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ZADEVA FRANCOSKEGA DOLGA 
Temelj uravnave francoskega vojnega dolga v 

Ameriki je zmožnost plačevanja. — Zakaldniški 
urad poudarja, da ni belgijski dogovor prece-
dent za druge narode. — Koncesije so možne. — 
Ves bruseljski kabinet smatra pogoje za zado-
voljive. 

Osumljeni morilec 
je bil aretiran. 

Daley, osumljen'umora 
motormana in inšpek-
torja v bližini Mount 
Vernon, je bil aretiran 
na farmi. — Policija 
pravi, da je priznal u-
mor. — Posa je vdrla v 
hišo ter našla begunca v 
postelji. 

Poroča Samuel Spewack. 

Dl'NAJ, Avstrija. 21. avgusta, 
kaj je -revnični vzrok proti-židov-

do Židov, čeprav ne bodo imeli 
>:a pos:ledieo j>re4i vanja trvi. 

— Treba si je zapomniti, da so 
se antisemitizma vedno poskuže-

WASHINGTON, D. C., 21. avgusta. — Fran-
cija bo naprošena, naj uravna svoj vojni dolg na 
temelju svoje plačilne zmožnosti, in slučaji Fran-
cije, Italije in vsakega drugega dolžnega naroda 
bodo urejeni na temelju njih lastnih zaslug, povsem 
ločeno od drugih uravnav. 

To ugotovilo je bilo včeraj avtoritativno objav-
ljeno v zakladniškem departmentu, s čemur se je 
se nadalje ojačila trditev, da ne prestavlja uravna-
va z Belgijo nikakega precedenta, to je prejšnega 
slučaja, ki naj bi bil merodajen za poznejše. Člani 
ameriške komisije za fundiranje dolgov trdijo, da 
je bilo odplačevanje belgijskega dolga določeno 
na temelju belgijske plačilne zmožnosti, in ameri-
ška komisija je prepričana, da bo Belgija plačala 
vse, kar ji bo dovoljeval njen finančni položaj. 

Cilj ameriške komisije bo nuditi koncesije gle-
de nagromadenih obresti ter kolektirati pretežno 
večino štirih tisoč milijonov dolarjev francoskega 
dolga v dva in šestdesetih letih s tremi odstotki in 
pol obresti. 

Francija je bila do preteklega maja dolžna 
$870,000,000 v nagromadenih obrestih. Te obre-
sti pa so računali po pet odstotkov. Angliji so nu-
dili znižano obrestTTo mero, vsled česar so se na-
gromadene obresti skrčile za številne milijone. 

Poročila, da je skušala ameriška komisija za 
fundiranje dolgov vplivati na inozemska oborože-
vanja ter prisiliti Belgijo in Francijo, da skrči svo-
je vojaške naprave, so popolnoma neutemeljena, 
soglasno z uradniki zakladniškega in državnega 
departmenta, ki pravijo, da bi bilo to neodpustlji-
vo vmešavanje v domače zadeve drugih narodov. 

PARIZ, Francija, 21. avgusta. — Uravnava 
belgijskega dolga z Združenimi državami je rodila 
tukaj upanja, da bodo mogli francoski delegati, ko j 
se bodo sestali z ameriško komisijo, izposlovati bolj 
ugodno uravnavo kot pa se je domnevalo dosedaj. | 

Razlikovanje med belgijskim vojnim dolgofn in 
onih, ki je bil najet pozneje, se smatra za skrajno 
razveseljiv faktor, kot tudi priznanje Washingtona, j 
da predstavljajo obljube predsednika Wilsona ne- j 
ke vrste moralno obligacijo, čeprav niso Združene j 
države odobrile versaillske mirovne pogodbe. [t,ni m ^ . jo-h-n Marino, znana tu 

List Oeuvre je izračunal, da bo Francija v sluča-:di kot Miss Edna Baltimore, na 
ju, da se bo postopalo žnjo kot z Belgijo, najbrž p l a - l 1 ^ i m e > l , i l ^ t r i r a n avto-
i ' , ^ . - J , „ . V i i • l ! !»ol>il ter neka ujema prijateljica pa se je spomniti, da 1,1 li.j<W<» 
c e v a l a letna odplač i la Z d r u ž e n i m d r ž a v a m , ki fc>o-(pcKne-rt s t a b i U a r e t i r a l l i a v . drhal pW>no izbirčna. Na«l»gne 
do narasla od $40,000,000 1. 1 926 na $ l 20,000,000 j,,acla.Uii ž, n f.ci. ' d-imaiwtracije so bile in M ) še s, 

daj protest proti vladi. 
To j?' pretest proti socijali- mu 

ki dovolrjr.ijejo sestanke vs*-ni dru-
irim f akcijam. le ne knnservat iv-
jiim. 

— Brez dvoma imajo v ino/.enri-

Detektitfi iz New Yor'ka in 
Mount Verno na, ikiterim sa po-
lita ga K državni kon št abler j i iz 
Connecticutta. so vearaj zgivtra;; 
navalili na neko farmo v bliži-
ni West polit, Conn, ter vjeli Frank 
Daley-a, ki je priecival. da je umo-
ril motonmana in inšpektorja ne-
k. > iXHiJiiSne kare v Mount Ver-
ron pred enim mesecem. 

Dah e, ki je star sedem in dvaj-
het let rn ki je živel na iztočni 
ceNti, je bil "preveden v ncwyor-
£ki policijski grlarvni trtan, kjtir 
>o je ilOijrnalt*, da je bil v zadnjih 
šc-̂ tili lotih trikrat spozna p kri-
\ im vloma. 

V svojem liikozsvanem prrizna-
•jiju je Daley baje izjavil, da je 
streljal v samoobrambi. Kekel je : 

— Kaj <lrujj«-pra .sem mogel sto-
liti? Xi>(ta hotf ila drgniti rok.'ko 
sem jiima uikazal s-toriti to in oba 
sta potegnila revolverje. 

Soglasno .s policijo je Dalev re-
kel. da <sta on in neki njegov to-
var 3. katnrega išee -sedaj poliei-
.ja. izvedela, da bo gotovega dne 
.I'a'kob Schumacher, inšpektor 
West e h ee^ter Eflect ric K ailw a v 
Company prevedel $3500 v goto-

j vini s kam. ki bo odi-tla i/. New 
iRcchclla ob poltreih zjutraj proti 
Vonnt Vernon. 

l)a«n pred izloči no m so odšli v 
Mount Vi h'iion. kje.r sta dobila 
avtotmobU, katerega je vozil John 
Marino, .ki je bil aretiran pretek-
li teden. 

Daley je izjavil, da je bil nje-
gov delež pri" plenu le .4>300. od 
kateil' svote je vrgel proč *30 v 

Proti-semitski i Izjava farmerja, ki 
izgredi na Dunaju. j so ga odvedli banditi 

Proti-židovski izgredi na Sin farmer ja Newmana, 
Dunaju imajo političen 
značaj. —Monarhistični 

katerega so odvedli ban-
diti, ki so pobegnili iz 

baron na Dunaju pravi, j Oregon državne kaznil-
da so v resnici protesti j nice, pripoveduje v na-
proti svetovnemu kapi- slednjem svoje doživija-
talu. — Zidje so le sim- je v družbi treh moril-
bol tega kapitala. cev. 

OREGON" CITY, Oregon. 21. 
Kc -cm videl, da so 'Zločinci Mur-
l-.iv, \Yilk>s in Keily oklenili od-
v ,-ri avtomobil ter vzeti mi.ie > 

>ke acitaeije. ki se še vedno vrši soboj kot voznika, sem spoznal, 
na D u n a j u — To vprašanje sen: da je prišla \ r.sta name. da sto-
-tavil baronu Sehagerju, načelni- nekaj za drul'ino. Murray je 
kn it tukajšnjega nionarhističnega sedd pclcig mune na sprednjem 
gibanja. Stanovanje barona Sella-'M'lleeu. Kellev na desiii strani za 
gerja je prebrskala i>ol'ic'ij:i, ker ni t-no j in WiMov na levi. Odpelja-
je ilt m i v a l a . da so proti-žridov- I'1 «10 prcrii Oregon City. Pri-
sfci izgredi uvod k deklaraciji dik-'l»'»žno 1110 miljo je vsakdo mol-
tatorstva di isnice. iC-a!. z izjemo Mnrray-a. ki mi je 

Od bairona sem dobil v izkl jue-, dal i>ovelje. naj se pokorim vsem 
nem '.pogovorni pošten izr«tz r e a k - 1 l-rometimn medprsom in naj i k 
cijonairnesgja mnenja, glede s e d a - j skušani dtor.it i ničesar, kar bi m* 
njega prorti-žido><kega gibanja, j bilo ukazano, ainrrav je 
Njegova ugotovila so prav posob- vidno ljiibil pse. kajti malo potem 
no značilna, 'ker s nn jih dobil lih' ko mho zapusiili farmo, mi je 
predvečer nadaljnih proti-židov-} ukazail staviti, da ne povazmi pai 
>kih sê ataciikov. ki so v svojem bi- J .rfouih psov. ki so se igrali na 
>t\-rn izi-az fanataeiega sovraštva cevti. Vo:dli snro proti Oregon 

City. j>roti mestu, ki Vodi preko 
Villa>HV£fcte reke. ^lurray mi j-* 
ukai/.al ustaviti avtomobil, thi sto-
pi ven ter pogleda«, če 'kdo stra-ži 

va.li vsi politiki kot ščita za n^-jinc-ot. kajli izvetlel je, da se goiii 
kaj drugega. — je baron odkrito, redno. KelHy-11 se pa je očjvidno 

ka iti rekel ie Murrav-n. 
k<T si lali-

l»rrlK>riiuo >pot prc<ko mosta, n-

ipriznial. — Mi nucfiiarhivi nism; mudita. Ka:jti re.Kel je 
proti svitovminu zlo ni st ion emu 1 j *c pn'jemo naprej 
konjp*c-;ii kot taikt-inu. Zion?>llčni k 
kongres se je vršil tirtcaj pod bi k;Lo ^tražil. 
1'Vaaicoin Jožefom. j Vo îld sn>o >>e nato navzdol po 

— Ta pro.ti-'/i(lnv,d:U brra« je , s : ! I £ C ! r 1Ii !1- (>b " l a v i l i 

tako ek. aionvslki kot pol-itiČni. A v - j ^ n rSl-v lnx>ti T a , n 

striiee iii odličen antd^en.ist. Srd ( v i ( - Mti,,ti P^eista Hemmarng-
množice ni obračal proti dr.-1wa.va i n Mattoxa. ki dla pazila iv! 
najs'kim Zidom, temveč pi-oti onim 
ki <0 prišli semkaj iz iztočne Ev-jn;< 

rope. Šrd se je obračal |>rr*ti ta.!:'>-1 
zvanomu svetovnemu kapitalu. 
/ Hairon je namignil, da je bib 

avtomobile, v̂ rla sta na naš ravto-
a JI ista vid« D a ničesair na-

to proti-židov<ko ekonomsko rar. 
j m loži-nje uin«4no ustvarjeno od 

o ga na 
to i/pvemenili v plemenski anta-
gonizem. 

— Proti-žklov^ko raz^iolozeiije 
}>a je kilo ogorčenje nad e 'liiii 

Prvi. aretiram v tem slučaju, sta položajem. — je nadaljeval ba-
ron. — Priznavam, tla se je izlo-
čilo Žide kot -iimbol kajrLt"lizma 
To je bila Ticsiwna stvar. Treb;-1 

srebru. k<ir je bil denar- pretežak. 
Morilci >0 zajni <tili avtomoJbH. se 'V^-ičmb voditeljev, ki 
sikrivali par dni v bližini White 
Plains nakiar je prišel Daley za 
kratek čas v New York, od-kodvi 
je šel v Westtport. k j ir so era vjeli 

ieta 1936. Policija je bila več dni na sledi 
Medtem pa se pripravlja francoski finančni mi- ,,al, v a ter ^ otUla v AVesn 

/- ,•11 . • i 1 1 nort >ko ie (kubila otb v est lo. da sf 
mater Caillaux na potovanje v London, da se po- skjiva Daley iia fanni Prtra 
^aja glede uravnave francoskega dolga v Angliji. 
Angleži hočejo letna odplačila po dvajset milijo 
nov funtov. Caillaux pa ne bo privolil v več kot 
osemnajst. 

NORTHAMPTON, Mass., 21. avgusta. — 
Predsednik Coolidge je včeraj zvečer formalno o-
dobril uravnavo belgijskega dolga. Dogovor je bil 

^slan iz .Washingtona v Swampscott v posebni 
poštni vreči. 

Kfciischa. Osem policistov je o?) 
kolilo liiSo. Ob jutranji zori so 
vdrli skozi iq>rednja \trata. SJi so 
v drugo nadstropje, 'kjer so pre-
senetil: DaJey-a. ki je sedel v {>o-
-telji ter ka<lil cigareto. 

Umor motormana in inšpektor-
ja je mogoče primerjaiti glr de bru-

1 vil j*o\ist*in napičen vtr< g!ed 

1 Pc-icist llenimiugway je p-neei 
iti prečko mostu, dočini je še veti-
no /rl na karo in zločinci sr> na-
merili nanj svoje revolverje, ko .s»-
j bližal kari. a jih oči vidno v.' 
-p'.?nal. .V/kake napačne kretnje 
ji; na ] )ravij . a če l>i bil -jiosegel 
žep po robec ali katko d ni go stva 
bi bilo to njegovo zadnje dej« 
nje. 

Pn vozili -nio most z naglico tri 
(lestt.li milj na uro in to naglico 
smo vzdržali na cc:ipadui strani 
rek»'. 

Od onega časa naprej, ko smo 
j)i:-t:!i farmo, je Will os priti-

skal revolver na moja pleča. d<i 
l»i ne napravil kaj napačnega al« 
izdajal-kriga. 

Xa prut i v Portland so nas 
čali tri je ipnunetni {>oliei>ti in ka 
dar je prišel mimo eden teh. j« 
Miio opaizrtfi me'.l zločinci veliko 
napetost Na ta način smo se pri 

SVARILO PREDSEDNIKA U.M.W. 
Predsednik United Mine Workers of America je 

posvaril trgovce v Wilkesbarre, naj se ne vme-
šavajo v premogarski spor. — Obnovljenje iz-
kopavanja mehkega premoga v Pennsylvaniji. 
Kompaniji, ki je zopet začela obratovati, nače-
lu je zakladniški tajnik Mellon. 

V premogarskem položaju sta bila včeraj dva 
razvoja večje važnosti. 

John J. Lewis je brzojavil sestanku, katerega so 
sklicali trgovski interesi v antracitni pokrajini krog 
Wilkesbarre, naj se ne vtikajo v spor med antracitni 
mi premogarji in njih delodajalci. 

Drugi razvoj pa je obstajal v obnovljenju izko-
pavanja mehkega premoga v zapadnem okraju 
Pennsylvanije pod neunijskimi pogoji, s katerim 
je pričela Pittsburgh Coal Company. To kompa-
nijo, ki je prevladujoča v zapadni Pennsylvaniji 
ter je ena največjih v deželi, kontrolirajo interesi 
zakladniškega tajnika Mellona. štiri in petdeset 
rovov te kompanije v okolici Pittsburgha je poči-
valo več mesecev, dočim je dobivala kompanija 
premog iz neunijskih rovov v West Virginiji in 
Kentucky. 

Kljub brzojavki predsednika Lewisa je konfe-
renca v W^kesbarre, ki je vključevala v svoje 

članstvo zastopnike civilnih in podpornih organiza-
cij, imenovala komiteje, ki bodo skušali prepreči-
ti stavko dne I. septembra potom sklicanja konfe-
renc med premogarji in delodajalci. ~ 

Važnost zopetnega otvorjenja Banning rova v 
Fayette okraju tiči v dejstvu, da je to prvi poskus 
obratovanja na temelju mezdne lestvice iz leta 
1917 in v možnosti, da pomenja to pričetek giba-
nja, ki bo doseglo svoj višek v povelju za general-
no stavko v poljih mehkega premoga, o katerem je 
izjavil dne 29. junija Lewis v Scrantonu, da bc 
najbrž potrebno. 

Soglasno z Associated Press je šlo manj kot šti-
rideset mož na delo v Banning rovu, v katerem bi 
bilo normalno zaposlenih nekako sedemsto mož. 
Ot^orjenje devet in tridesetih nadaljnih rovov je 
Ddvisno od stališča 12,500 mož, ki so bili prej za-
posleni v njih. 

V Bostonu bo danes konferenca governerjev, 
katero je sklical governer Fuller iz Massachusettsa 
lazpravljala o položaju, ki je posledica pretnje an-
tracitne stavke. Governer j i se hočejo dogovoriti 
;lede dobave nadomestil. Temu sestanku je po-
slal včeraj major Ingl̂ s, predstavitelj zveze antra-

îtnih delodajalcev, dolgo pismo, v katerem je cje-
finiral stališče delodajalcev ter dal nanovo izraza 
^elji, da se uveljavi arbitracijo. 

pomembnosti teh i/-redov. Bre7.|poIJali u a ^ u a i l i i r o h Poptlanda. 
ekonomske bede in brez polilične 
zmede bj nroti-židov^ko razpolo-
žen iet izjrinilo preko noči. 

C iprav se ni pmko dneva ivoro-
o 

Strela udarila V razstavo. I Z l l 'al t l v a tedna to mesto in okoli-
ce i.n katerega je danes zjutraj a 

GRENOBLE. Francija. 20. av<r. 
V poslopje. Ikjer so -bili razdav-
ljeni acroplani, avtomobili in elek-
trični aj>arati. je udarila včeraj 
strela. 

Poraročen« rtkoda znaša de-et 
milijonov frankov. Razsta\io je bî  
rred kratkim otvorid predsednik 
fianeo>ke republike I>o«ierjnie. 

Načelnik b&nditov 
ustreljen. 

WORCESTER, Ma«. 21̂  a ^ 

nekem vozu za lunč po izmeiijavi 
več ^tn^lov tctžko ranil ne'ki poli 
cl^t. so našli ob sedan i h zjutraj ob 
krmilu nje-jrovejra a\"tomobi?a. 

Z A D O M SLEPCEV 
V LJUBLJANI 

Jack Kffiapp, Clevelaiul. O., 
Ana .Skull, PnreelL Colo., $1. 

. Društvo št v. 125 S. S. P. Z.. 
Greon^burjr. Pa. $10.00. 

Don&r stuo sprejeli in fra hemo 
Truplo t>»nf̂ jik<>3& Riavaio« -T. j^slflli na pristojno tnesto. 
Troy, ki je a srnogo to^po terorizi- Uredništvo. 

talnosti edin ale z umorom dveh | t a v > o uikakih izgredih, so na-
bančnih slov v Brooklynu. ki staj'^Xi«1 -širili reakcijoname pr»kl:i-

kaltcrih 

delegate. 
— C.:jrave ô e«*̂ te. ži<lovsk« 

naš ? — pravi neki napis. — Pred 
Dn'flxir parkom, 'kjer se bo vršil 
danes sestanek, je nabifto z veliki-
mi črkami: Zidje nhnajo \-stopa. 

postala žrtev bratov Diamond ter 
John Farine. 

Morilec se je voszril kot potnik 
v poulični kai-i. ki je zapustila 
Xew Rochelle ob pol treh zjutraj. 
V Mount Vernon je vwtal ter 
na|H>til v sprednji del voza. kot 
da hoče iaistopiti. Sunil je motoi'-
mana Rav-nard NicolAa, v i-ebra ic r 0 JAKI. NAROČAJTE SE NA 
ko se je sdeduji okren.i. ga & mo- . . q L A S N A K 0 D A " . NAJVEČJI 
rilec hlaidiiokrViK) iwtrelil š̂ kozi j SLOVENSKI DNEVNIK V ZDR 
sence. 

— Oil. moj Bog. — je •»sik'liknil 
dvainšestde^ t tet slari iimštpdktor. 
ko je videl tumor, nakar se je mo-
rilec obrnil ter ^mirtno ranil tudi 
njejra. 

Bandit je nato prijel vreče s 
plenarni, jih nalbžii v avtomobil 

Murray mi je ukaizal n-'.avit 
pred majhno prodajalno v ne k en 
pr(vdme<t.ru ter ukaafcl WiM?-ju 
liuhaiuktt. ikaterejra s'o banditi 

ujeli ter «ra prisili privesti jih na 
farmo), -naj jrrc v prodlajalno.' p 

klobase ter ne-macije. v Karton h so poživlja V. I j,^,^.. k i u h i l k o 
j rebivalstvo. naj izžene židovske!^. • 

j Tnkaj sta, Willors in Kellev na 
'sprotovala. a Murray je bil vodi-

D R Ž A V A H . 

kjer je bil avtomobil zaipušČMTi. jo 
n a.šla pq^icija dve prazni pištoli 
ter Skatljice z omamljivim sr»-d-
si vora. s katerim so se morilec m 
njegovi tovariši utrdili. Večino 
j/lena. katerega so vrgli proč ra<I*i 

ter so hitro odpeljali. Na mesitu t e ^ so našli ob poti avtomobila J Lahko pridemo za vama v dm 

t el j trr zmagal. Dal je Wilde ju 6"i 
centov ter mu rekel, da naj ku-
pi. kar mu ie naročil. Wilde je 
šel X' predajal no -ter naročil 
htevano. a ni mogel oddati noht-
nega alarma. 

Naito -mo voz:li preko dveh 
mo-t< v v Portlamdu. Koiuvno so 
nam banditi ukazali ustaviti «na 
mestu k j r je deseta cesta m 
Washington St. 

Pospravila so s^-oje stAT.ri ter 
nama rekli: — Sedaj pa se izgu 
1'ita in hittx). Xa poti proti domu 
ne obvestita mabenega pol»ei*ta. 

jri-in čfvtomolulu in dobila boste 
k«ir za-ihužita. 

Obrirl sem se 1«*r vo/.il skozi 

Portland z naglico štiridesetih 
milj. zunaj na cesti pa z naglico 
petdesetih. 

DENARNA IiZPLACILA 
V JUGOSLAVIJI, ITALIJI IN ZASEDENEM 

OZEMLJU 
Danes so naše cene sledeče: 

J U G O S L A V I J A : 
. 1000 Din. — $19.00 2000 Din. — $37.80 5000 Din. — $94 00 
Pri nakazilih, ki znašajo manj kot en tisoč dinarjev računamo posebej 
15 centov zrn poštnino in druge stroške. 

Razpošilja na zadnje pošte in izplačuje "Poštni ~ Čekovni urad". ' 
ITALUA IN ZASEDENO OZEMLJE 

200 lir $ 8.40 50G lir $20.00 
300 lir $12.30 1000 lir $39.00 

Pri naročilih, ki znašajo manj kot 200 tir, računamo po 15 centov 
za poštnino in druge stroške. _ 
Razpošilja na zadnje pošte in izplačuje Ljubljanska kreditna banka« 
v Trstu. 
Za iiošiljatve. ki presegajo riTTTISOČ DINARJEV ali pa DVATISOO' 

LIR dovoljujemo po mogočnosti Se poseben popust. 
Vrednost Dinarjem in Liram sedaj ni stalna, menja se večkrat in nepri-
čakovano; iz tega razloga nam nemogoče podati natančne cene vnaprej; 
računamo po ceni tistega dne, ko nam pride poslani denar v roke. 
POŠILJAT VE PO BRZOJAVNEM PISMU IZVRŠUJEMO V 
NAJKRAJŠEM ČASU TER RAČUNAMO ZA STROŠKE $1.— 
Denar nam je poslati najbolje po Domestic Postal Money Order ali po 
New York Bank Draft. 

FRANK SAKSER S T A T E B A N K 
82 Cortl&ndt Street New York, N. Y. 

Telephone: Cortlandt 4687 . ' ) 
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G L A S N A R O D A 
(BLiOVBNB DAILY) 

DOŽIVLJAJ MLADEGA 
DEKLETA 

flLOVRNIC PUBLISHING COMP&NX' 
(A 

Louia Benedik, treaaurer 
P l u t of bustoee of the corporation and addrwM of above officers: 
82 Cortlandt St , Borough of Ifanhattan, Now York City, N. Y. 

" G L A S N A B O D • " 
"Votes of the People" 

leeued Every Day Except Sunday* and HeUdayt. 
eelo leta velja liet ea Ameriko 

7a po* leta $3.00 
Ua ietrt tela $L50 

Za New Yotk+a tela 1st* _ $7DO 
[2a-pel leta +8X0 
Za niozeMttna §a eelo lata _ $7j00 
Za pol leta %3£0 

Subscription Yearly $6.00. 
Advertisement on Agreement. 

"Glas Naroda*' iskaja vsaki dan ievzemli nedelj in praenOtOV. 
popisi bres podpisa in osebnosti se ne priobčujejo. Denar naj se 
blagovoli poiiljati po Money Order. Pri sprenhvabi kraja naročni-
b r , prosimo, da se nam tndi prejšnje bivaliKe nanumi. da hitreje 

najdemo naslovnika. 
" O L A S N A B O D A " , 82 Cortlandt Street New York, N. Y. 

Telephone: Cortlandt 2876. 

ZMANJŠANI SVET 

Pokojni lord ALiLncr je zapusti Imed svojimi dokumenti listino, 
k^itero je imenoval svoj politični 4- Credo". Pričel je s trditvijo, da 
m kozmopoli-st, tumveč naeijonahst. Tega pa lii mislil v nikakem 
ozkosrčnem smislu. On ni trdil, da je angleški narod že iz "potrebe 
boljši kot katerikoli drugi. Čutil pa je obvezno zvestobo do angle-
škega imperija, o katerem je reSked, da je njegov pavi veliki pain-
cip "bloditi plemenu". Njegova vera je bila. da bo angleška država 
Dia UMKltpolen način oslabljena, če bo za vedno izgubila roje Angle-
žev, ki odhajajo neprestano iz domačega uljmaka. Bilo je tudi upa-
nje lorda Milnerju da bodo v nekako dvajsetih lertik izginila <staa*a 
pričakovanja, da se bo amgleški imperij počassi razkrojil, da bo raz-
padal in da se bodo v.si Angleži, v domači deželi ali preko morja 
čutili veaaIlira in spojenim v eno veliko politično skupino. Dostavil 
je na zelo značilen način: 

— Ta razvoj je mogoč, h vatla Bogu, in jk) mojem mnenju tu-
di neizogiben vsled tega: kei* postaja svet vedno manjši. ker se 
vedno bolj in bolj 'krči. 

Splošno znana in tudi priznana stvar jtf, da je postal svet v 
resnici manjši vsLed proetsov civilizacije. Niti najbolj osamljeni 
izolirani del sveta ne more še nadalje živeti sam zase. V preteklih 
desetih letih smo imeli obilo prilike dokaza,ti i\ Isniičnost tega, prav 
posebno z ozirom na bolezni, elementarne neagode in nesreče, na 
finančne in ekononuke pogoje in 'konično o»n v glavnem z ozirom na 
vojno. Takih nezgod rri mogoče glede njih učinkov omejiti na kraj 
njih izvora. 

•Slavni opis Macauley-a o rdečih Indijancih, ki skaipirajo drug 
drugega ob bregovih Mississippi j a radi sovražnosti mod evropski-
mi deželami je daleč zao>tal za dogodki in pos-leddcami valčke sve-
tovne vojne. 

Ves svet posluje srda j kot en sam organizem. Strup v glavi 
*e hitro ra?siri na najbolj oddaljene dele. Izrek lorda Milnerja, da 
se je svet izvanreidno skrčil, bi «e lako ray>širilo talko, da bi vklju-
čeval tudi dejs<vo. da je postal svet obenem fond i čudovito Občutljiv 
in da se en del, en kontinent čudovito hitro odzove tresl jajem, ka-
tero je čutiti najprvo v drugem d<*lu na drugem kontinentu. 

Ce je postal svet zelo majhen v smislu zlih upflivov, ki se hitro 
razširijo preko cele zemelirke površine, se me .sme pri tem pozabiti, 
da imajo tudi dobri uplivi prostejši in hitrejši rtek. Dela pomoči, 
reševanja, miru imajo sedaj trenuten odmev krog ce4? zemeljske 
oble v prav rt ako veliki meri kot dela ziokobnosti in vojne. 

V Um tiči upapolnost. s katero se jo mogoče lotiti svetovnih 
problemov na organizem in preračunan način. Enemu narodu ni 
treba več čakati leta in leta, predno *zve, kaj se godi v <dmsre»n. Ko-
munikacija je skoro trenutna in širjenje idej- je «koro tako hitro 
kot svetloba. ~ 

Skrčeni svet lorda Milnorja je postal očividmo bolj mikavno 
polje aa večje in boljše čine dobrohotno^ i in finejše uspeiie člove-
škega duha. 

Ta univerzalnost, ki je posledrica modernih iznajdfb in s temi 
zvezanih sredstev pa bo polagoma tudi ponuMa oakte meje prena-
petega nacrjoualizma. ki obožava samega sebe "ter nima nobene do-
bre besede za ostale narode. 

Ta univerzalnost bo koncem konca odpravila tudi sedanje mle-
je držav ter združila vse narode sveta v eno družino, med koje čla-
ni nc bo nikakih političnih, in carinskih meja, — a ne v omejenem 
smislu lorda Milnerja ki vidi le Anglijo, temvfac v univerzalnem, 
mednarodnem smislu. 

Ta strnite v pa bo tudi odpravila »sedanja tekmovanja med na-
rodi in s tem tudi glavni vzrok vojn. ki so do-sedaj neizmerno za-
drževale resničen napredek na-tem in onem polju. 

Ko bo uresničilo -to. bo prišet za človeštvo resnični milenij. 

Prod dunajskim kazenskim so 
diščem se je te dni odigraval za-
nimiv epilog zasliševanja šoferja 
Viktorja Bauerja ki j bil obtožen, 
da je pregovoril 191ertmo dekle A 
no R., hčerko žektzniškega urad 
nika za bog preiko avstrijske me-
je v inoeemestvo. Delkle je na ta 
način prišlo v roke dveh trgovcev 
z belimi sužnjami, ki so hoteli iz-
koristiti priložnost in Ano proda-
ti 'kakor je v takih slučajih nava 
da. 

Ana se je spoznala z Obtožen 
tem letos v februarju. Služila je 
tedaj pri nekem tovarniškem rav-
natelju. Z Banierjem. ki je poro-
čen, so je seznanila v družbi nje-
gove žene, s katero vsi trje sku-
paj zahajali v gostilne in na za-
bavne prhviddtve. Ob seki taki 
priliki sta se šoferju in njegovi 
ženi pridružila dva moška, ki sta 
poVaibiia Ano na potovanje > 
Francijo, kjer so baje zelo potr: 
hue dobre šivilje. Povedala sta 
dekletu, da se je že več drugih 
mladenk odločilo za to pot ;n da 
se jim lahko pridruži tudi ona 

Kmalu nato j3 pripovedova 
Bauer Ani. (Ta se namerava n»sc 
liti y inozemstvu in d«a pojde 
njim tudi njegova žena. Prigovar 
j a l ji je? naj pelje z njim. ka. 
je ne bo nič stalo, ipač pa ji lahko 
prineslo srečo. Ker ji ni služba pr 
tovarniškem ravnatelju "bila nič 
kaj posebno všeč. sp je dekle uda 
!o in privolilo v odhod čez mejo 
Bauer io je vzel v avtomobil. Pe 
ljala sta se do kolodvora, kjer s: 
vstopila V vlak. Tam Mta že sedel 
omenjena trgovca s šestimi dekle 
ti. Družba se je (peljala do me 'i 
pri Salzburgu, potem je izstopila 
ter peš prekoračila barvarsko me 
io, makar je sodila zapet v Tlak. 
Main z u je začela druščina An 
postajati sumljiva in dekle se je 
Bauer jem odstranilo iz vagona 

Sidaj se je za":elo mučno, dol'go 
mesečno romanje po Nemčiji. Ana 
in Bauer -sta poto\ia;la kakor dv 
berača in sta le redko kje mogla 
d obiti zaslužek. S prisluženim d« 
narjem sta se vozila proti Avstri-
ji in končjjo Ke jima je posrečilo 
priti čez mejo, odkoder je cftkilr 
šlo naravnost k sjvojim rodite-
ljem, ki so izgubljeno hčer sprt 
jeli iz velikim veseljem. 

Ko se je za to izvedelo, je poli 
cija izvohala Bauerja in državni 
pravdnik je nadirji proti njemu 
tožbo radi nagovarjanja k ibrgi 
in radi ropa. Pred sodsčem se 
dolgo razpravljalo o tem. kakšne 
namene je imel iz dekletom šofer; 
a ker ni bilo mogoče dokaezati. da 
bi ibil Bau> ir Ano nadlegoval z u-
mazanimi ponudbami in se ni ve-
dedo, kdo sta bila ona dA-a Bauer 
Jeva znanca, je sodišče vseeno ob-
sodilo šoferja radi vzdrževanja 
zvelz z trgovoi z belimi sužnjami 
na Šest mesecev težke ječe. 

TAJINSTVENA GRAŠČAK1-
NJA 

STRAŠNA SMRT MODRI DIJAMANT 

AH sto pripravljeni, rojaki? 
Francoski listi poročajo obšir- Slovanska ameriška javnost, ali 

no o čudni aferi, ki je vzbujala -i pripravljena ? 
med prebivafcau\x>m male pontoas- j A'Li že imate na strani poftrebrno 
ke občine C'-hartenay-en-France že svoto, ki io boste darovali v Vzvi-
dlje časa v.iliko j>ozonnost in ne- šen namen f 
mir. Ati je vaša vest čisat, ali je va-

Pred nekaj dnevi je ipolicija še sree ibrez szlobCi, ali vam vaio-
bližnjega me«ta dobila, anonim vi duša v brezkončnem veselju? 
pismo, v katerem ji nepodpisani .Ali so pripravljena bandkra, ali 
pi-.ee jffvlja, da se na gradu Cha- so že postavljeni slavoloki, ali so 
tenav-en-France gode čudne stva si uredništva na!bavila dovolj pa-
ri, di.i je tam izaipri'ta neka ženska pirja da izidejo listi v posebnih 
ki ji lastnik $rradu »nikdar ne do- izdajah? 
voli nti izprehoda itd. Ali so vam polne kleti, ali so 

Policijski komisar sv je tako; vaše mize pogrnjene, ali se že 
po prejemu pisma napotil proti cvre in cmari po kuhinjahJ 

rradu. Mcdpotoma je izpraševal Ali so topiei pripravljeni in de-
'.iutli. kaj se govori med ljud- kleta bcLo oblečena. a;li uglaša-
-tvom. Izvedel je, da stanuje v J jo 'jotlei svoje inštrumente? 

Iz Londona poročajo o strašnem , Ko je izvršil nedavno peti mož 
požaru, ki je zahteval tri mlad/- igralke May Johe samomor, je ob-
čioveške zrtA'e. jela tajna groza ves praznoverui 

Borzni senzal Murray Graham.' anglosaški svet. Nekdo se je spom 
eearar žena leži bolna u kje v nit. da je bila Mav Jolie poprej 

gradu neki Gharles Soler. star 67 
let, po poklicu litcrait, ki p a s e v-| 
časih naizrvlije tudi za inženjerja 
Soler da ji" bil velik prijatelj ne-
kega bivšaga - predsednika repu-
blike, ki mu je ob neki priliki po-
daril dragocenega konja. Oženjen 

Kajti bliža se veliki dan: Ko-
verta se vrača domov s svoj.a 
kspedicijo 

Danes se vrši seja za Slovenski 
Dom v Brooklvnu. 

Želja vsakega nepristranskega 
oa je s 51-letno Marijo, rojeno I rojaka v Graator New Yorku je. 
('lianot, sestro pn.id leti umrlega [da 'bi bdla ta seja malo bolj uspeš 
visokega policijskega uradnika. 
Tli Soler da ima ženo 'zsqirto \ 
gradu. 

Vse to je iizvedeil policijski ko-
rnisa^-. Dalje so mu ljudje jrripo 
vedovaii, da se Soler peča z okul 
tnimi vedami in da mu pri tem 

na kot so bile seje za slovensko 
cerkev 

Ako bo gradiia Doan vsa. nciv-
\orška slovenska javnost, neozira 
.je se na i>olitično in verSko pre-
[.ričiinjcL bo Dom kmalu izgrajen. 

Ce se bo pa hotela .povzjpeti na 
pcwlu jKwnaga 51-letna gospodična krmilo s t i č n a klika, ne 'bo dru-
l.'.erta DeiLajplainque, o katrir' trdi gega zgradili kot kup razvalin, 
(ia je njegova tajnica, v resnici * 
pa da nima drugega dela kot da Izšla je nova zemljepisna knji-
u»ci7.ira njegovo zaprto ženo, ka aa, katere se bodo za:naprej i>o-
dar oil, Soler, odide v Pariz. Te I sliiževali v ameriških šolali, 
»a se zgodi vsak dan. Nadvse značilno je dejstvo, da 

Ko je policdjski komisar prišel I so v tej knjigi natačmio začrtane 
na -grad. je na.jjrrej opaizil. da so meje ruske sovjetske republik!? ir. 
vsii vrata opremljena z močnimi da je v nji precej obširen opi.-
zapalii in z debelimi verigami. So« j državnega aistt roja sovjetske Ru-
ba. v kati^ri je bivala Solerjevr kije. 
-'-ena. jo bila majhna, in okno za Ameriška šola je torej s tem 
strto. Te sobe ni smela nikdar z<> I ofieijeino priznala sovjetsko Ru 

Štirje delavci v ognjeni peči. 

Iz Dortmunda poročajo: V Re-
insberga so padli štirje pelkarji v 
ra^beijemo peč. Dva sta vsled za-
doWjenib opeklin takoj um rta 
i-stalo dvojica se obupno bori s 
smrtjo. 

j f e i . Razne v e s t i . 
Torpedo • kopaUčn. 

V morskem kopališču Net tu n o 
pri Rimu Be je pripetila dne 2S. 
julija t-žka nesrečtL V Speziji so 
delali poskuse z novim tipom tor-
p dovke ki <pe je posfcuMtvaleem-
ušla v smeri proti kopnem. Blis-
kovito je dvignila proti kopališču 
Net tun o Her je na avdji -poti poto-
pila neki čoln in usmrtila nekega |Slove$ke 
15 letnega dijaka, dnufrega kopal 
ca pa lahko ranila. Kopajočega 
občinstva «e je polastila strašna 
panika in policija je morala Jro-

tmSMfr&fr* 

V Kožicah 
na Slovaškem je umrl v nedeljo 2 
julija tamošnji župan dr. Jati 
liuman ki <» je pridobil velike za-
sluge za slovaško narodno življe-
nje. Ruman je bil vealen Sloviak, 
ki s sodoku asi jem požrtvoval-
nih narodnjakov dvignil gfoapodar 
ski in kulturni niveau vcodioe 

udeležuje okrog 100 aobozdrartftsi-
farr, 

D a o VAŠEGA ŽELODCA 

Jfisdnamdni sOkosdravniški kon 

se je pričel v Žetaevi. Kongreiaa se V ttt dneh rafblte tudi Trknetrjev 

Zadnja znanstvena preiskava na 
ehicaškem vseiučiJišču je z v«o go 
tovtostjo dognala sledeče: Tekom 
|/rebave opravlja žeLodi?c isto de 
•Io kot kuhanje s surovim mesom. 
Iz tega sledi, da je neobhodno po-
trebno, ikot vsakdo ve, da se želo 
dec vedno vzdržuje v delujočem 
stanju. V ta namen je najboljša 
pomoč Trhu rjevo Grenko Vino 
Cisti želodec ter pomaga j«*tram 
in ledicam, da normalno detuje-
'jo. Nikdar ne boste imeli slabega 
teka, zaprt ja ali napenjanja ter s< 
boste v niBrjvtijt meri veselili lk?pe-
gt poletja. Trinerjevo Grenko Vi-
no dobite pri drogiata; ako pa bi 
ga ne imel v z&kogi, pišite na: 
Joseph Trmer Co., Choc ago, M. 

pustiti. Hranila se je izključno sa 
mo z mlekom in jajci, vsled česai 
je tako «hujšai!a, da je bila bol; 
podobna okostju kaikor živimi 
človeku. Sosedi so izjavili policij 
kenni komisarju, da so ponoči 

večkrat čuli iz gradu obupne kii 
ee na pomoč. 

Soler je dali poklic art i tri izirav 
nike. ki naj bi ugotovili, da je nje-
L-ova žena blaizna. Hotel je na ti 
način j>omiriti razburjenje ljud 

>ijo. 
To je tisočkrat večjega pome-

na, kot če bi jo priznali watshing-
toiisk'i da pi om at i. 

Franciji, je imel navado, da je 
vsak dan obiskal svojega štirilet-
nega sina, ki je bil v oskrtbi stare 
matere in dv} ii pestunj na lepem 
po-estvu blizu Pertha na Škots-
kem. Ko je pršel te dni v Murray-
hall. je našel samo črne ostanke 
svojege lepega letovišča in svojo 
mater. Sina isn ujegovnh pestunj 
ni našel več, kt r so vsi trije zgo-
reli. 

V veliki žalosti ni poiskal niti 
trupla svojega sina, temveč je ne-
nadoma edpritoval. ne da bi obve-
stil svojo ženo o grozni nesreči. 

T)rueo jutro po očetovem rwlbo-
du je slišala kuhinjska usllržbenka 
trkanje a- onem delu vrle. k j r ji 
bival otrok s svojima pestunjama. 
Hitro je vstala in je odprla vratn 
na hodnik, toda dim in plamen 
^ta jo pregnala. V trenutku je bi-
la alarmirana vsa hiša. Zaman 
klicali ognjegasec v Perthu. ker 
telefon ni funkcioniral. Končno 
je odp eljal šofer z avtomobilom v 
iri milje oddaljeno mesto. Med 
tem je sluga splezal na gorečo 
stroko, da bi o-d tam prišel v sobo. 
(oda njegovi poskusa so bili v \ 
man. V kratkem času je zgorel tu-
di ta del poslopja. 

Sede:mlesetletna stara mati .j-
obupana s»leda.la vse izjalovljen-.-
poskusa za rešitev svojega drai?e 
ga vnuka. Morali »o jo s silo od-
-1 raniti, ker je hott-la skočit i v o 
gonj. 

Kako je nastal požaT. ne ve nil! 
če. Tudi ni mosroče razumeti, za-
kaj se peMrunje niso mogle rešiti 
»k oko m skozi okno. še bolj pa j 
uera-z.nnljivo. zakaj nista odprli 
\rat, na katera sta trkali. Ni iz-
ključeno. da so bila vrata /:>';'" 
njena in da v zraJ di nista mogli 
rajti ključa. Tako ^ta skupno < 
svojim varovaineem morali počasi 
umirati v groznih mukah. da '.<-
vno jih je ločila samo stena od 

Neki raziskovalec se je vrnil k 
Afrike ter v nekem časopisu opi-
sal svoje potovanje. 

Med dirugim iira\-i tudi sledeče: 
V nekem kraju so me domačini 
ki niso videli še nobi inega belega 
človeka, precej prijazno sprejeli. 

poročena z lordom Francise Horn-
peovom, ki je prinesel v ta zakon 
tudi znameniti Ilopeov dijamant. 
Ali je bil samomor petega moža 
May Johe v zvezi s prokletstvom, 
ki se drži tega dragulja Zgodovi-
na tega prokletega dijamant a je 
zagonetna. Že njegova zunanjost 
je taka, da vpliva na praznoverne 
ljudi. Njegova barva je jekleno -
modra. Dolgo časa je ležal ta dra-
gulj v zakladnici nekega samosta-
na v Birmi. Ko pa so v 17. ali 18. 
stoletju vdrli v ta somostan ropar-
ji. so bili menihi preslabi, da bi se 
jim uprli in zato so jim izročili di-
jamant obenem s kletvijo. In kdor 
je prišel posihmal v stik z modrim 
dijamantom, ga je preganjala ne-
sreča na vsakem koraku. Tudi Ma-
rija Antoinetta je čutila posledice 
poklestva. ki se drži t epa čudnega 
dragulja. 

Potem se neka i časa o njem 
sploh ni govorilo in šele koncem 
minulega" stoletja je postal modri 
dijamant predmet senzacionalne-
ga mednarodnega procesa. Znani 
londonski zlatar Cartier ga je pro-
dal nekemu ameriškemu milijonar-
ju.' V kupno pogodbo pa je prišla 
posebna določba, da kupčija ne bo 
veljavna, če prinese modri dija-
mant svojemu novemu lastniku 
nesrečo. Milijonarju, ki je kupil 
dijamant, se je po dolgem pričako-
vanju rodil naslednik. Skrb za te-
ga otroka se je zdela eelo Aiueri-
kaneem nenavadna. Poleg strežnic 
in osebnih zdravnikov je milijonar 
najel tudi več detektivov, ki naj 
bi stražili novorojenčka, da ga ne 
odneso roparji. Toda zgodilo se je, 
da je kmalu po sklenjeni kupčiji 
avtomobil povozil dete pred nosom 
nesrečne matere. Dete je bilo ta-
koj mrttti. Nesreča se je zgodila 
tako naglo, da niti dojilja, niti ma-
ti. niti detektivi niso mogli rešiti 
dragocenega življenja. 

Tako je postal modri dijamant 
zopet predmet splošnega zanima-
nja. Ameriški milijonar se je skli-

stva ki je fa opazno naravo. Zdra I Ker vlada tam velika vročina, so 
vniki -S"o ženo preiskaili in izjavili jako pomanjkljivo ali pa sploh 
da je sicer res v visoki meri živč | nič oblečeno, preživljajo se pa z 
no razdražena, blazna pr ven d m 
še ni. 

Ko je policijski komisar naibra" 
vse podatke, je odšf il in ob vest 
> od išče. Državni pravdni k je ta 
ko j zaeed preiskavo. Solerjeva /.< 

mu ie potožila, da se je poixr 
l:i s svojim možem pred petin 
dvajsetimi leti iproti svoji volji 
ker so jo starši prisilili v zakon 
Pristavila je, da jo j ? mož prisili" 

ribami in divjačino. Divjaškim 
dekeltom sem pokazal par ameri-
ških listov, v katerih so bile sliki 
modemih amhiriških dam. Niso se 
mogle načuditi ter so s kretnjam 
•zahtevale, naj jim preskrbim take 
»bleke. 

Tako se glasi njegovo poročilo, 
ki je zan ;mivo, Obenem pa tudi 
jako značilno. 

Figova peresa so jim prenadler. 

življenja. 
Vbodni slučaj bolezni otrokove 

matere jo preprečil njegovo in j c a i n a dotično določbo v kupni po-
njegovih pestunj rešitev, kajti a - ! ? 0 dbi in je vrnil Carticru zloglas-
ko bi mož ne hitel k svoji ženi. da 'ni dragulj. Ta pa ga ni hotel spre-
jo obzirno obvesti o n> sreči, bi o-! joti, ampak je izročil zadevo sodiš-
če natjbrže Mka-1 truplo svojega ču. Sodišče je priznalo, da je rav-
ljuibljenca in bi tako rešil otroka'nal prav. zakaj odvisnosti med po-
ni pc - t un je. 

podpisati oporoko, v kateri zapu- na. Hočejo b-iti tako komodno 
šča \lse svoje imetje po smrti nj oblečene kot so nekatere ameriške 
mu. ' "dame\. 

Soler je ženinim izjavam ugo * 
varjal. Dejal je, da ni res, tla bi Hakram.-mt, sedaj bodo pa za 
se hotel iznebiti svoje žene. Pač res temeljito izačeli. Poslušajte ru-
fa je opazil, da v njeni glavi ni jaki, xtaj pravi \Thovni poveljnik 
vs? v r°du, in zato jo je dal zapre- prohibieijskih sdl general An-
ti v samotno sobo. dre^vs. Dne 1. septembra bo na-

Sodišče je odredilo. d)a se Soler j poveoal križarsko vojno vsem kup 
jeva žena prepelje v bolnico. Pro če vale em z žganjem. V ta namen 
ti Soler ju in gdč. Delaplanque p; je imenoval štirindvajset podpo 
jc državni pravdnik dvignil obto- veljnikov, ki bodo poslovali kot 
žbo, češ, da sta Marijo Solerjevo načelniki vsak v svojem okraju 
oropala osebne svobode m jo s silo Tem prohibieijskhn ura<inikom 
imela zaprto. Provizorično j?, so- mora iti na roke jKiIicija in 
•dišče oft>a obtoženca pustilo na vsi drugi javni organi. Vsaka la-

voibodi. I dja bo natančno preiskana, poli-
Afcra je kakor omenjeno, dvi- cija bo imela pravico ustaviti vsak 

gnila v Franciji mnogo prahu, in a\-tomobil ter ga preiskati. Do 1. 
senzacij žejno občinstvo nestrpno septembra bo najbrž izposloVa] 
pričakuje, kako se bo stvar raz-J tudi posebno sodnij^ko d o v o l j 
pletla. J nje, da bodo smeti njegovi ljudje 

slikati brez varantov po privat-
nih stanovanjih. Sleherni kršiiet 

Po nedolžnem na smrt obsojen. 
Nedavno je bi pred monakov-

skini porotnim sodišči m ol>sojen 
na smrt carinski uradnik 
kvi je bil obtožen, da je v nočni 
službi oib havarsko-avstrij iki me-
ji nena/loana ustrelil svojega to-
variša. Plank. ki je neprestano cro-
voril o svoji nedolžnosti, je bil v 
zadnjem trenutku pomiloščen na 
dosmrtno ječo. Pred p<ir dnevi pa 
so na Voralberškem aretirali pra-
v »ga morilca v osebi nekega tiho-
tapca. Planka so takoj izpustili 
rva svobodo. 

voženim detetom in modrini dija-
mantom ni bilo mogoče dokazati. 
Vzročna odvisnost je torej zmaga-
la nad birminskimi menihi. Toda 
tako je bilo samo v očeh {»ravice. 

Plank. i^Iiss May Johe trdi namreč, da ie 
modri dijamant vzrok tragične 
smrti njenega petega moža. Praz-
noverna javnost je v tem slučaju 
na njeni strani. 

Odprava vizuma med Italijo in 
Avstrijo. 

V kratkem se končajo pogaja-
nja med Rimom in Dunajem za 
odpravo vizuma. 

Fli-Gsss, ki pomori mahe in ko 

• 

(7rof Earolyi — mesarski tajnik, osemnajstega amendment a bo ob 
rGrof MiSfciel Karolvi prvi pred- čutno kaznovan, 

tednik madžarske republike, je I Salabold, to pa to. Če bo res 
sedaj sprejel tajniško mesto pr: vse tako kot pravi Aj«3re\vs, nc 
nekem mesirskem velepodjelju v bo drugače kot da bodo morali 
Parizu. Ponudibo za to mesto je bufrkigarji podražiti žganj? za ka-
dobil v Ameriki, kjer ga je a riga -1 kih petindvajset centov pri kvar 
žiral neki veleradins+hijalee v me- tu. Ne sme se jim zameriti. Na-
>«*»:rski strki za 3000 dolarjev na daljnim tiM>eem agentov bodo 
mesec. Vfflepodtjjntju je očividno 1 morali plača vat i graft in zato š-
vež <zb grofa kakor za ta.iniksu ki morajo gaargunalli nadaljne vnv 
bi ga gotovo lahko dobila netriš | dohodkov, 

faega in bržčas todi boljiega. ' u j mjmu.mm.Mm^mM.± 

. . . -JV . -

V vseh slučajih— 
najsibo za pošiljanje denarja v dinarjih, 
dolarjih ali lirah; 

najsibo za izplačanje denarja, katerega ho-
čete iz domovine sem dobiti; 

najsibo za vloge na 'Special Interest Account* 
kjer je Vaš denar varno naložen in prinaša 
4% obresti; 

najsibo za potovanje v stari kraj in povra-
tek v Ameriko, je najbolje za Vas, ako se 
obrnete na poznani in zanesljivi zavod, ka-
teri Vas bo vsikdar točno in zanesljivo po-
služil: . 

FRANK SAKSER STATE BANK 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 

NAJSTAREJŠA JUGOSLOVANSKA m POTNIŠKA 
POSLOVN1CA V AMERIKI 
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ALOJZ JIRASEK: " 

FILOZOFSKA ZGODBA 
(Nadaljevanja.) 

Medtem ko »ta mati in hči odla-
gali klobuke in vrhnjo obleko, se 
je Lenka »pet toliko umirila, da so 
ji izginili z Mea vsi sledovi raz-
burjenja in genotja. Pridno je ši-
vala in odgovarjala kakor po na-
vadi na tetina vprašanja. Notri 
pa ni bilo tiho in mirno. Njeno 
mlado srce je bilo davno že naklo-
njeno mlademu temu možu, ki je 
med filozofi veljavo imel. Rada 
ga je videla, ko je prihajal učit 
FriiJta; vesela je bila, kadar je o 
priliki z njo izpregovoril par be-
sedic. Mislila je, da ji tako ugaja 
njegova čista, jedrnata češčina, 
kakršne razen pri stricu nikjer ni 
slišala. Od tete in od Loti je čula 
o njem same pohvalne besede in 
rada je poslušala njuno govorje-
nje ; ni si pa upala o tem mladem 
možu nič pripomniti. 

Zdaj je bilo njeno srce prese-
nečeno. Nikoli se ni nadejala, da 
je takih nazorov, da bi jo razumel 
in se je razveselil. Svoja najgor-
kejša čustva in misli je morala do-
hlej skrivati; smejali so se ji za-
radi njih, on pa ji je stisnil roko 
in dejal: — O, kako sem vesel, da 
sem vas danes spoznal! 

Ni bila samo vneta, resnična ro-
doljubka, bila je tudi devojka. — 
Drugače je z dopadenjem gledala 
tega zalega študenta, ki je bil 
všeč Lotinki in drugim, danes pa 

— Ah! — je blaženo zavzdihni-
la Loti, vprašuje zroč mladega fi-
lozofa. 

— Tako bi bilo tudi prav! Od 
nekdaj, kar je tu filozofija, »o bi-
li vsako leto. Es ist ihr Vorrecht!. 

— Ah, da bi bili! — je vzklik-

' —'JPiwti me! Tebi zaupati! 
Tako osorno dobričnik Spina še 

nikoli ni odgovarjal. Okrenil se 
je in sedel .spet na skrinjo. 

Pribort je videl, da je razdra-
žen, zato je untt>1kn& Za trenu-
tek je vzel klobuk in vprašal: 

— Ne veš, ali je Marinka v šta-
euni ali gospa sama? 

— Ne vem, — je zabueal Spina 
v najglobljem basu in v liee mu 
je spet švignila temna rdečica. 

Fribort je prekoračil sobo go-
nila hčerka in sanjavo uprla širo- »Podiene Elis, ki je zdaj v kuhinji 
ko odprte oči nekam v prazno, ka- neka-J popravljala, prestopil prag, 
kor bi tam videla vsa razkošja te m o b s t a l n a d ozkim»< vijugastimi 
študent o vske slavnosti. (stopnicami, nad katerimi se je že 
razprostrl obe roki, da je zastavil 
pot. In že je trčila obenj. kvišku 

— Potrudite se, gospod Vavre-
na, da bodo majales gospodom fi-
lozofom dovoljeni! 

— Tudi na to mislim, milostiva 
— in nasmehnil se je. 

Ko pa se je poslavljal, je nje-
gov zadnji pogled ujel Lenko pri 
delu. Ona je dobro opazila in sr-
ce ji je veselo zaigralo. 

— Ah, zdaj se spominjam, ma-

razprstiral mrak. 
Zdajci je spodaj v< veži zažvr-

golel prijeten ženski glas in takoj 
nato so se zaslišali na stopnicah 

j nagli, drobni koraki. Fribort je 
stopil malo nižje, se ustavil in 
hiteča devojka, lahen krik se je 
raztegnil v mraku. 

— Marinka, saj sem jaz. 
— Ah, pustite me, mama je v 

Štacuni. 
— Midva pa tukaj in naju ne 

mica, kar mi je danes zjutraj pra- n e s la-
vila knjigovodje va Mina o gospodu — T a l e Š0Pek vijolic vam dam, 

ZANIMIVI IN KORISTNI PODATKI 
(Finim Lana« •urttu.) 

POTOVANJE IZ ZDRUŽENIH DRŽAV V KANADO. 

Vavreni, — je zaklicala 
Loti. 

— No! 
— Da bi bil gospod Vavrena 

fleten in dober; če bi ne bil tako 
stoltz, so koennte man ihn ausste-
hen 

O, sama zavist in Eifcrsucht. 
In mama se je pomembno ozrla 

po hčeri. 
II. 

Fribort je pisal, črtal, poprav-

živahno I m e Opustite- Nesem si jih v 
kozarček, ker ste pa tako poredni, 
se moram odkupiti. 

— Kajpada, prosim prav lepo. 
— Nate. Ampak — umolknila 

je v njegovem naročju. 
$ — To je za šopek — in poljubil 
jo je vroče v sence in v žareče, 

Kanada ne zahteva .potnih lis-
?tov ali kamadskrh viz od ne-prise-
lencev. Turisti niso priseljenci. 
Za4o ljudje, nastanjeni v Združe-
nih Državah, naj bodo ameriška 
drž&vijaaii ali inozemei, in ki želi-
jo iti v Kanado kot tturisti, lahko 
•vstopijo brez potnih lisrtov aH viz. 

Morajo pa biti pripravljeni, na 
to, da bodo ob meji izprašani od 
kanadskih priseljeniških inšpek-
torjev in da ibodo povoljno odgo-
^o^ai glede Redečih točk; 

1) da prihajajo v Kanado le za 
•čatno, 2) da ne nameravajo pois-
kati si della v Kanadi in 3) da I-
majo zadosti di trfarja za srvoje 
/stroške (tekom 'bivaaija v Kanadi 
Mora/jo torej prepričati kainadskr 
oblast, da bodo v staaiu vrniti se 
v Zdr. Države. 
Kake dokumente potrebuje ame-

riški državljan? 
Ameriški državljan sme vstopi-

ti v Kanado bodisi kot priseljence 
•ali kot turist. V vsakem slučaju 
pa mora biti v sttaniu, da ima zado-
sti denarja za svoje bivanje v Ka-
nadi oziroma dodger <ne dobi cle: • 
Pripravljen mora biiti. da zalite-

je stal ta deklet sicer malobrižni j ljal, premišljal in na novo pisal. 
mladenič pred njo ognjevit, go-
reč in njegovo izrazito lice je bilo 
kakor ožarjeno. 

Ko bi ga takole Loti ali druga 
dekliea videla in slišala njegovo 
gorečo besedo, pa naj tudi ne ču-
ti tako rodoljubno kakor Lenka, 
težko da bi ohranila mirno srce, 
težko da bi ga pred njim zaprla. 

Kaj šele Lenka, ta pepelka v 
hiši gospoda aktuarja, ki se je ma-
lokdo brigal zanjo in ki je nihče 
ni cenil. Starši so ji zgodaj umr-
li n sirote se je zavzel "gospod 
striček", župnik v oddaljeni hri-
bovski vasi. Bil je starši brat Len-
eine matere in od tistih rodolju-
bov, ki so v onih prežalostnih ča-
sih skoro popolne nezavednosti na 
tihem, pa blagonosno delovali za 

Tako se je poglobil v svoje delo, 
da ni slišal niti hrupa, niti šuma, 

J ki se je razlegal skoz okno izpod 
lope in r trga v njegovo sobico. Ta 
soba je bila pravo študentovsko 
prebivališče, ne velika, brez okras-
kov in lepega pohištva. Štiri po-
stelje in ob vsaki črna skrinja, so 
zavzemale največ prostora. Poleg 
tega sta bili ta mdve večji mizi, 1 
ena manjša, pri kateri je pisal 
Fribort, in zadaj ob steni polica 
za knjige. Na zidu sta visela v ru-

mehko lice. Brhka deklica se je j vajo dokaze o njegovem 'ameriš-
nehala hipec braniti, nato pa se kem državljanstvu. Aiko je držav 
mu je iztrgala iz objema in obsta- j Ijan po rojstvu, zadostuje kot do 

ila s par skoki nad stopnicami. — ( k a z rojstno spričevalo ali legali-
Oko in lice sta ji žarela, lasje nad zira-na izjava klerka njegovega 
čistim lepim čelom so bili zmršeni. j volišča: a.ko je državljan po matu 

— Marinka — pojdete na iz- zaliizacijd, naj to dokaže s svojkm 
prehod? — je zašepetal razvneti državljanskim spričevalom. V 
mladenič. 

— Huda sem 
— Xa nasipe ali v park? 
— V park — in že mu je izgi-

nila izpred oči. Švignila je hitro 
v sobo, ki je bila. poleg stanovanja 
gospodične Elis. Kri se je Fribor-
tu razgrela; z dišečim šopkom v 
roki je stopil ie veže. Na desno 
hišnih vrat je bila mokarija. kjer 
je popoldne Marinka" prodajala. 

javih okvirjih dva kolorirana bak- Z d a j j e š l a f j a m a t i sa««. h i « n a 

roreza po francoskih originalih in pose.stnica, ker je dala hčerki do-
med njima kitara na zeleni pentlji. 

Ravno je prebral Fribort natiho-
ma zadnje stavke že na čisto pre-
pisanega svojega izdelka, ko se je rinke. 
v prvi sobi oglasil mirni glas go 

.•-lučaju poroeer*e žensake, bi za 
jhtevalo moževo državljanko spri-
čevalo in poročni list. Teh doku-
meavtov ne 'bo morda nihče zahte-
val, ali previdno ravnal, ikdor ' 
ima pri sebi, da »i pristedi mogoT 
*e safrnosti ir. z3-mude. Vsled o-hsr-
žnetga vtihotapljanja inorz mcc-v 
«»b meji je razumljivo, da so toli-

I ko kanadski koliko ameriški pri-
seljeniški na.dizorniki postali siim-
niči ji vi in da utegnejo vprašati 

j ^sa/kogar, naj dokaže svoje trdit-
voljenje iti s prijateljico na izpre- V e 
hod. Fribort je mimogrede spo-
štljivo pozdravil mater svoje Ma-

je mlad mo. dolge, nekoliko slo-
ke časti. Ta neravnost ni bila pri-
rojena napaka, temveč posledica 
sključenega, neprestanega seden-
ja in neravne hoje. 

— Ah, pozdravljen, Spina! — 
Kod pa se zmerom potepaš? 

— V parku sem bil, — in sedel 
je na skrinjo. Nato je vzel iz ve-, 
like mize kos kruha in se ga z a-
petitom lotil. 

Fribort je molče gledal svojega 
tovariša, ki je komaj nekaj malo, r i l P r o t i I W ^ m u P 8 r k u 

koristi svojega ljudstva. Nihče ni spodične Elis, kateri je odgovar-
proslavil ne ohranil njih imena, ' jal votel bas. 
ali njihovo pokolenje je dalo izpri-
čevalo o njih nesebičnem, požrt-
vovalnem delovanju. 

Takega rodoljubnega duhovnika 
odgojenka je bila Lenka. Ko je 
njen varili in dobrotnik umrl. za-
pustivši ji poleg svoje knjižnice, 
iz katere je češke knjige kakor za-
klad hranila v svoji skrinjici, le 
skromno premoženje, jo je spre-
jel v svojo rodbino gospod aktuar 
Roubinek, brat rajnega župnika 
in Lcnčine matere. Tako je živela 
že leto dni v hiši drugega svojega 
strica, tovarišica in pomočnica Lo-
tinke, ljubljenke Roubinkove go-
spe. 

Ura je bila pri kraju in Vavre-
na se je po končanem poučevanju 
vrnil v prvo sobo. pripravljen na 
odhod. Ali gospa aktuarjeva ga ni 
kar tako hitro izpustila. Rada se 
je z njim menila in tudi danes je 
začela govorico v svoji navadni 
mešanici. Tu je izrekla kaj po če-
ški in spet okrasila svoj izrek z 
nemškim podatkom ali pojasni-
lom. 

Vprašala je inštruktorja, če je 
tudi užil tega nenavadno krasne-
ga dne, pravila mu je, kje sta bi-
li z Lotinko na izprehodu, kako 
je hčerko vsa ta krasota prevzela, 
in dodala je : 

— Sie war h in vori Bewunde-
rnng! 

— Ah kaj, to je šele april! Kak-
ien pa bo šele maj! — je pripom-
nila Loti. 

Vavrena se je zgenil. 
— Ne vem, kaj je tem gospodom 

prišlo na misel! Prvega maja! — 
Kakšno veselje je bilo nekdaj! — 
Diese Majales! 

— Kaj jih letos spet ne bo, go-
spod Vavrena? — je vprašala Lo-
ti. 

— Kako bi bili! Če lani niso 
smeli biti, jih letos spet ne bodo 
dovolili, — je odgovorila mati. 

— Morda j^a vendar bpdo! — 
je s poiidtflEMft dejal BtozOf. 

•rmMiMiŽi i f e t f i r "' 

Kake dokumente mora imeti ino-
zemec? 

Inozemec ki stanuje v Združe-
uih Državah in žeili iti začasno v 
Kanado, utegne imeti pri tem brž-

— Ampak, gospod Fribort!, 
— Kaj pa je to, saj ste vsi beli! 

— in resna, nevelika meščanka je 
Fribort je zgenil polo in jo hit-|k a z a l a n a filozofove prsi, kjer je k o n e v e £ težkoč kot jih ima ame-

ro spravil v svojo mizico ; vstopil b i l a t e m n a suknja obeljena. | riSki državljan. Pred vsem Kana-
— Ah, bo pač od zidu — hva- ^ d a p n i ? ) u 5 č a k o t priseljence jako 

malo inozemcev, nastamjenih v 
— Tako, s prsi ste se tiščali ob ^ Z d r u ž , n i h i > r ž a v a h . Razun ako so 

z i t l ? ' poljedeici ali poljedelski delavci 
— Je pa že suknja tako visela! a l i , h i l n i o z i r o m i a d o k l e j i h 

— in smeje *e je priporočil matro- Kauada ne pripušča, kajti fcanad-
ni ki ga je nekam nezaupno gle- M .predpisi -zahte-
dala. ' • j . . , . » « „ , V«U°> da :se morajo vsi drugi mo-

.— Pozabil sem, da je Marinka „ v„ • - .... ^ , 
J zemci priseliti v Kanado ipo v štacuni roža z moko posuta, da 

ima lase "kakor napudrane, — je 
pomislil blaženi filozof in name-

pojedel, se prijel spet knjige in 
se poglobil v pridno branje. Lice 
mu je bilo rjavkaste polti, eeilo 
nizko, nos nelep, in predvsem mu 
niso pristojali veliki, neenaki zob-
je, katerih prednja dva čudno da 
nista vun štrlela. 

— &pina! — je povzel za tre-
nutek Hanak. 

— Študiram, — ga je nevoljno 
zaA'rnil tovariš; toda ni preteklo 
niti pet minut, in že je frčala knji-
ga v kot in študent je poskočil. 

— Hudič vzemi vso filozofijo! 
— Zakaj se kregaš? 
— Kdo bi se pa smejal? Tru-

dim se kakor norec, dobim nazad-
nje kakšno primo in slednjič — 
moram vendarle v kuto! Frater 
pa res ne bom, ne pa ne! — in 
premeril je naglo parkrat neveli-
ki prostor. 

— Kakšne muhe so ti pa šinile 
naenkrat v glavo? Pojdi sem, 
fant, pojdi, semle stopi. 

— Nehaj no! 
— Ne beš se mi izvil — piri-

znaj, ti si zaljubljen! 
Rjavo liee neizkušenega, pro-

stodušnega filozofa se je pobarva-
la na temno. V zadregi je bil. 

— Kdo ti je to povedal? Kaj 
— ti —. 

Toda «rlas in izraz njegovega 
lica nista prepričevala. 

— Zaupaj mi vendar, prija-
ftdft 

Nastal je večer. V študentovski 
gobici jt» gorela na emi irtizi sve-
tilka ; na manjšiU, pri kateri je 
sedel Vavrena in bral, je brlela 
fcveča. Sipina, obifečein, je ležal zlek 

ne-
prekinjeni vožnji, direktno iz svo-
je domovine. Pa tudi zgoraj ome-
njeni inozemci (poljedelci, polje-
delski dellavci in hišni »luge ozi-
loma dekle) najdejo dostikrat, da 
je težko vstopiti v Kanado. Rasdi 
tega je ebrajne va:mosti za ino-
zemea, nastanjenega v ,Zdr. Drža 
vah, da je v stanu dokazat i, da 

•potuj 

na tiskovini Form 631. Ta doku-
ment bo merodajein ne le 'kar se 
tiče priseljeniške oblasti Zditože 
ni h Držav, marveč tudi Kanade. 

Zakon sicer ne zafcteva od ino-
zemcev, inaistanjenh v Združenih 
Državah, da si v svnho povratks 
v ,Združene Države priskrbijo po-
vratno dovoljenje oziroma izven-
ikvotno priseljeniško vizo, ako od-
polujj.'jo začasno na več od šest 
mesecev v Kanado. Mehiko, Ber-
mudo ai otoke bahamskoga in an-
tilskega otočja. Ali ob enem je re 
ceno, da se oni smejo vrniti bre> 
dokumentov le tedaj, ako so hil 
poprej zakonjito pripuščeni v Zdr. 
Država. 

Radi tega prevkino ravna vsa>k 
iiiozemec, ki gre kamorkoli izven 
mej Združenih Držav, da si pri-
skrbi '•permit." Kajti z istfan on 
dokaže, da je bil zakonito pripu 
ščen v Združene Države. 

Drugi priseljeniški predpisi 
Povratno dovoljenje nikakor 

ne jarct«či, da bo inozi.mcu dovo-
ljen povraitek, ako se bo našlo, da 
nc zadošča določbam priseljeniš-
kih zakonov, recimo v slučaju ne-
kih bolezni ali nepismenosti. Po-
vratno dovoljenje se tiče le kvote 
ir: jamči le zato, da iinozemec, ki 
ae povrne v predpisanem roku, nt 
spadla pod kvoto. Kar se tiče ne-
pismenosti, treba zapomniti si, da 
se od imozemca, ki je bil zakonito 
pripu"'čen v Združene Države, je 
tukaj stanoval pet let, odpotuje 
začasno v inozemstvo in se povrne 
trkom šetsth nieseeev po svoj en 
odhodu, ne zahteva, da dokaže. 
da-1 i zna citati. Drugač mora do 
kazati, da zna citati. Nepismeneu 
ki bi pre>krbefl povratno dovo-
ljenje, recimo, za leto dini, ne h 
mu to dovoljenje nič koristilo 
ako se ne povrne tekom šestih me 
see o v, pa tudi ]xvmagal mu ne b 
uikak izgovor, kajti zgornje do 
Iocbc glede nepismenosti so stro 

določene. 
Vse, kar smo tu povedali, ozna 

čuje, kake težkoče utegne srečati 
kdor potuje v Kaaiado. Brezdvom 
no mnogi potujejo in nimajo nika 
kih sitnosti niti ob vstopu v Ka-
liado niti ob povratku v Združe 
ne Države. Najboljše pa je, da Je 
vsakdo pripravljen za vsak slu-
čaj. Sledeča dogodibica je podu£-

v tem pogledu. Pred nekoliko 
tedni prirejena sta bila dva dvo-
tedenska iizleta v Montreal, eden 
\z Bostona, drugi iz New Yorka. 
Bostonskega izleta se je vdeležilo 
kakih 600 oseb. Pravijo, da dese-
tini izmed teh niso dovolili vsto 
pa v Kanado. Približno 1500 jih 
je šlo New Yorka; od teh izlet-
r-ikov je bilo 105 zavrnjenih s stra 
ni kanadskih inšpektorjev. Ob po 
vratni vožnji v New York so pri 
seljeniški nadzorniki Združenih 
Držav odstranili iz vlaka kakih 5( 
oseb in jih pridržali na nifjni p-> 
staji v svrho preiskave glede nji 

niso bili poprej zakoaiioo pripuš-
čeni v Združene Države. 

Za one, ki so Kanade* po rotf-
ytvu. ni stvar tako rtesna^ Kajti za 
njih ni nikake omejitve potom 
kvote. Treiba li?- da dobijo priselje-
niško vizo in da - plačajo gla vara-
no. Ako drugače odgovarjajo 
predpsom priseijenidkih zakoaiov. 
botlo prnspusčeni. Ali za osebe, k 
ni"»o bile rojene v Kanadi, je stvar 
jiovsom drugačna. Da so bili na-
turalizirani v Kanadi, jim to nI'« 
ne j »omaga. Oni spadajo pod kvr»-
to svoje rojvtaie dežele in le. ako 

prl-ikrhijo lit:sto v kvoti iste 
morejo priti v Združene- Države. 

Predsednik bo ostal dalj 
časa pri očetu. 

niuuuuuiiMijLuum 

Zabasanost. 
Velik del telesnih bolezni lah-
ko zasledimo da. zaprtja- To 
stanje ne zanemarjajte. 

B a l z o l 

hove pra/vice do povratka v Zdr 
v Kanado le začasno' kot D l ' ž a v e - Večinoma morda ni taka 

velika nesreča a'ko člo\fclku zabra-
nijo iti v Kanado. Al utegne biti 
usodopolno za inozeanea, nasta-
njenega v Združenih DržaVah, ako 

njen vznak čez skrinjo in neod- ^ . , . . . ^ . . turist. Pismo s strain delodajalca stlano posteljo v mračnem kotu , , , . J . , . . , . - i-aaiona knjeziea, lastninska listi-m puhal iz dolge pipe. Oei so mu , , , , , . t,., . , , te — spdoh karkoli utegne-<toka-bile uprte v prazno. Bil je globo- • . , * 
ko zamialien d a V^^kov oeebni in gm^t 

J ' ni interes fr vkorenjen v tej deže- n u i u c b o l i j o priti nazaj v to V sobici je bilo tiho, le včasih 
se je oglasil cinkot žlice ob krož li, lahko služijo za dokaz. K«koT A*50 Združene Države 
nik Zelenka ie iedel svoio večer" rv&no. treba imeti s ^ b o j Je ^reeej ne vere j t m ^eteiUiii je jeaei svojo večer- , . K , 
jo — čežano in prigiizoval svoj 
krajec hleba, tretji in zadnji. — 
Imel je namreč natanko izmerje-
no, koliko kruha si sme privoščiti 

• primerno zadosti denarja. 
Dovoljenje za povratek 

Naravno je, da kanadski prise-
zjutraj, opoldne in zvečer. Skoro, l j f fn ,ati ™**zormki « dovoliU 
samo od njega se je živel. Prav- «*aan«*» kateri bi 
kar se je vrnil od instrukcij zde- rtmeri5ka P^seljanifta oW»rt za-
lan in lačen in teknilo mu je do-|^ranaa P«™*«* v Združene Dr-
bro. Komaj je pojedel in sam z ž a v c - v 9 e m mozeroec. Ori ni 
mize pospravU, že se je prijel ble- j b i l »»kontto pripuščen z Združene 
di, suhi ta fant knjige in študiral l7ržave» n i m a pravice d!o povrai-
ali "gulil", kakor je govoril Fri- ka- ^»zemci, ki <*> prišli v Združe 
bort. ne Države po 3. jtrniju 1921. m so 

dertrifti ^^Tvi papir" od avgu?»ta 
j 924 naprej (racsun v neflrfh 
čih), lahko s term svojjmi 1 'prvim 

(Dalje prihodnjič.! 

Znižane cene na ladjah Dnbrt>va£-
ke plovitbe. 

Ravnateljstvo DuDbrovâ ke pdo-vaake ] 
<kXroli 

papir jem" dokažejo, da so prišli 
postavno v Združene Države. Kaj-
ti drugače ne'bi tega papirja sploh 

v i t be je jJdenild, da ae dovoli po- dObffi. Za druge pa ja najboljši 
Tovicna vozna cena na njmlh te-! J dokaz ono dovoljen je za povratek 
djah vsem. ariEavnkn uradnikom, j (Permit to reenter). Iti ga izdaje 
Jato ugodnost uživajo tudi Tod̂  generalni. prineljoniSki komisar v 
fcinsfci Sani državnih uradnikov. ' Washingtoou na podili tproSnje 

no, da mu bo Kanada, ki mu je 
dovolila ž^časen vwtop, sedaj do 
volila, da ostane tam za staino 
On se utegne znajti v položaju 
da je zavrnjen od obeh dežel in 
da se mora povrniti v -svoj rojsoni 
kraj. 

V jZdružhnih Državah je jako 
veliko Kanadcev in inozemcev. 
j:»oprej nastanjenih v Kanadi, k : 

niso bili zakonito priproščeni, ko 
so prišli v Združene Države: Mor-
da <o prišli-kot turisti ali začasni 
potniki, pa so ttfkag dofbrli dela iir 
so tu ostali. Navadno ni nikakega 
zapiska o prihod« teh potnikov. 
Ako ta&i ljudje gredo v Kanado 
na začasen obisk, je prav mogoče 
da jih Kanalda ne pripusti. Ko sr 
pa vrnejo nazaj v oqranije Zdrn 
žene Države, so podvrženi istim 
predpisom, kot vsak inoasemec, k 
prvič prihaja v Zdr. Države, kajti 

PLYMOUTH, Vt., 19. avgusta. 
Pred-sediuik Coolidge ima pravi 
užitek o<l svojega bivanja v tej 
osamljeni vasi in vsled tega je z<< 
nedoločen čas pn.tložil svoj povra 
ti k v Swacnpscott. Vrjetiio pa ji 
da se bo vrnil v poletji o Belo hi 
slo še pred koncem toga tedna. 

Ko sta dospela predsednik in 
njugova žena v Plymouth pretek-
li pouk. je bilo objavljeno, dal)»>-
sta o^tjibi tri ali štiri dni. Domne 
val o se je vsled tega,, da bostri 
odpotovala včeraj ali danes, a ni-
česar nista še sklenila gl'.Jde tega. 

I ti vrstno vreme, ki je prtM"lad:>-
\a.lo izza sobote, .je v veliki im :•' 
povečalo užitek predsednika, k«-! 
«e ji lahko mudil na pristein t«, 
delal daljša izprehode, peš ali 
avtomobilom. 

Čeprav precej izoliran oil osta-
lega sveta, je predsednik v stal-
nem Htiku z vlaKlnimi zadevami > 
pomočjo bi*zojava in pošte. 

Prf.idsediiik je bil precej razve-
•seljen, ko so mu sporočili, da j»-
brl dcs*ežen tlogovor glede vpra-
šanja belgijskega vojnega dolga. 
Včeraj .jo bila rudi objavljena ra-
dijska brzojavka, katero je poslal 
eksipcdiciji McMillana. v kateri j«-
žel d arktičnemu raziskovalen do-
bro srečo. 

Ne zavživajte neoprane-
ga sadja! 

IIAMMONTON, N. J., 21. avg. 
Več kot dva tisoč slučajev '•hudi-
čeve gripe.", kot imenu j-jo v teh 
krajih novo bolezen, ki se je po 
javila, so prijavili zdravniki v 
zadnjih treh tednih v tem delu 
dižave. Na.jveč slučajev se je pri-
petilo v Camden okraju. 

Dr. A. McCallun; iz Barrig-
tc-na je zdravil 500 žrtev t«? bolez-
ni in dr. Magee iz Atidobon dve-
sto. Vzrok te bolezni pripisujejo 
zdravniki zavživanju neopranega 
sad.ja. katero se je poškropilo t. 
arzensrkokislim oksidom svinca, 
da se ga 'zavaruje pred napadi ja-
pornkega hrošča. 

Pot let stari Mania n Lyons i7 
Audobona», ki je jtldel poškroplji-
ne breskve, je umrl v četrtek po-
noči in enajstletni Carl Marshall 
:z Ma.pleshade je zbolel po zavži-
vanju grozdja ter leži nevarno 
bolan v West Jersey bolnici v 
Camden. 

je neprecenljiva pomoč v ta-
kem stanju^lelodčne in pre-
bavne neurednosti in_zaprtja. 
Sijajna tonika 2 za oslabele 
ljudi. . . 

Cena 50c in eSjc. 

Poskusite najprej pri Ijekaiju 

w. F. SEVERA CO. 
C E D A R R A P I D S , I O W A 

RedKa prilika 
Farma na.pnilaj ali pa tudi v za-
)neno za hišo ali majhno farmo v 
kakšni večji slovenski naselbini. 
Farrrt-i Obsega 160 akrov, lepa le-
ga in dobra zemlja. 100 akrov je-
ža obdelovat. drugo pa pašnik tn 
lep gozd. 10 sob hiša, stud en ena 
voda napeljana v hišo, hlev l\ 25 
glav, tekoiča voda poleg lilevia, 
kokošiijak, svinjak, poslopje za. 
mleko, žito in pridUke. velik sad-
ni vrt. 4 konji. 12 molznih krav/ 
1 bik. 1 teliea, 2 svinji, S mladih 
prešičev 120 kokoši iai vse j>olje-
ueljsko orodje; samo dve milji d< 
ki est a m mlekarne — grade A. 
Tu plačajo 10c več kot grade B 
in od 69 do hOc več pri 100 t't. 
kot po drugih oddaljenih krajih. 
Prodam ali zamenjam, vse skupaj 
ali pa samo farmo, ali pa kar si 
iden zbere. Na farmo nc plač« 
tmo trotino takoj in ostalo pa na 
lahke letne obroke; prevzamem 
tudi nikaj posojila za hišo. 

N* prodam, da ne bi mogel sha-
jati, ampak zato, »ker mi je žena 
umrla in sem brez gospodinje s 
-'Uiiiini otroci, 

j Cena je nizka. 
Farma se nahaja v Otsego 

County, kjer je okrog 200 dobro 
-loječih slovenskih farmarjev. 

J. S T E G E L, 
R. D. 2. Schenevus, N. Y. 

O G L A S . 
Rojakom, ki mie vprašujejo ra-

do dela, pojasnim tem potom, da 
je 1.u zdaj slabo. Za bela drva se 
plača ?jvJ.-50 od kotla ter morajo 
}>iti prve vrste in lepo zložena. Če 
hi se .dmčajno kdo pripeljal v 
Sugannu. bo moral iti bos nazaj; 
tako je zdaj tu. Poz<lrav vsem. 

Anton Rolih, 
Box 4. Cornplanter, Pa. 

OLA8 NARODA", TUB BEST 
JUGOSLAV ADVERTISING 
MKinrm* 

Popolnoma varno naložite denar v 

LJUBLJANSKO POSOJILNICO 
V Ljubljani, Mestni trg štev. 6, Jugoslavija 

Hranilne vloge na knjižice in na tekoči račun 
obrestuje najbolje. 

AMERIKANCI! Nalagajte svoje prihranke 
v Ljubljansko posojilnico! 

Grozdje! Grozdje! Grozdje! 
To je že peto zaporedno leto, ko smo razposlali na sto-

tine kar grozdja našim odjemalcem v vse ' dele Združenih 
držav, in vsak posamezni odjemalec je bil zadovoljen z našim 
blagom! Naročite karo našega izbranega črnega ali belega 
grozdja in se prepričajte.. Naša prva trgatev se je že začela. 

B A K U U C H FREDOVICH CO. 
216 California Fruit Bidg., 

SACRAMENTO, CALIF. 
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GXsAS NARODA, 22. AVG. 1925.. 

Kapitan BCarryat: 

JOSEPH RUSHBROOK 
J i 

Za " O U s Narod*" priredil a . P. 

25 (adaljevanje.) 

V l o m i l e c 
' H. Hyan. — Pre vel A. Šabec. 

Sodnik je izstavil potrebne *istine in pol ure poaneje je bii naš 
junak že med vsakovrstnimi zločinci. Ko se je nagajal sam v ^voji 
celici, ji j>okril lice 2 obema rokama ter pričel jokasti. Podpirala 
ga je sicer zavest, da je nedolžen, & opominjali se je sreče, kat>*ro je 
lele pred kratkim nživaL , 

Kafko naj obve«?i svoj položaj znancem? L<e en človek je živel, 
kateremu je lahko brez i-krbi zaupal vso zadrego, — namreč Mary. 
Poklical je ječa rja, ga prosil za papir in črnilo ter zapisal za Mary 
pLsmo, v katerem ji je sporočil, v kakšnem položaju se nahaja, in da 
bo naslednjega dne preveden v Exeter, kjer bo stavljen pred sodi-
šči Ječarju je dal gvinejo ter ga prosil, naj oddta pismo. 

— To boin storil. — je odvrnil jeear. — Priznati pa moram, da 
jc siutaj najbolj čuden kar sem jih kedaj dožbei. Zaporno po-
š l j e proti vam je bilo izstavljeno pred osmimi leti in vi ne more-
te biti stari več kot sedemnajst ali osemnajst let. 

— In ver d ar ->em starejši, — je odvrnil Joe. — Star sean eno in 
dvajset let. 

— Tega ne povejte nikomur in ja;z vas nisem slišal. Sodišče 
upošteva mladost. Lahko se zanese,te da ne bo>*te viseli. Napravili 
boe>tc poto\anjc preko velike lu4e, "to je vse. Ne izgubite poguma. 

Mary je dobila na^dednjega ckie pismo iter se strašno vznemi-
rila. Vrgla je proč svoje delo in je bila še vedno srolzna, ko je vsto-
pila MrA. Austin. 

— Kaj pa je, Mary? — jo je vprašala slednja. 
— Dobila sem ipismo od svojega twata, madama. V največjih 

t-liskali j « ter va> moram prositi, da me pustite <k njemu. 
— Kaj se je pripetrlo vašemu bratu? 
Mary ni odgovorila, temveč le jokala. 
— Oe je vaš brat v stiski, vas nočem zadrževati. Ali je stvar 

re^na? 
— V ječi je, madama. 
— Mogoče v ječi za dolžnike? 
— Ne, obtožen je umora, čeprav ni kriv. 
— Kadi u m o r a I n nedolžen t Kje in kedaj je bil izvršen ta 

umor? 
— Pr.d številnimi le<ti, ko je bil še o*rok. 
— Kako čudno, — si je inš-aHla madajna, ki je težko sapla. — 

Kje pač, Marv? 
— V Devonshire, madama, pri Grasisford. 
Mrs. Austin je padla nezavestna s -stala. Mary, skrajno prese-

nečena, ji je prihitela na pomoč. Nekaj časa pozneje se ji je posre-
čilo zdramiti jo ter jo povesti na zofo. 

Mrs. Austin je zarila obraz v blaizine in Mary je stala poleg nje 
ter jo skušala potolažiti. Konečno je dvignila Mrs. Austin obraz ter 
rekla s slovesnim glasom:" t 

— Marv. ne varajte me. Vi pravite, da je oni deček vaš brat. 
Ali ni to laž J Trdno sem prepričana o tem. Govorile, Mary. 

— Ni moj rojstni brat, madama, a ljubim ga prav tako. 
— Odj^vorite mi odkrito. Marv, če me imate rada. Vi ipozinate 

pravo ime tega dečka. Kako se? glasi? 
— Joseph Rushbrook. madama, — je odvrnila Mary jokaje. 
— Vedela sem. — je vzkliknila Mrs. Austin. — Prišel je udarec,j. 

"Bog bodi usmiljen z menoj! Kaj naj storim? 
Mary je bila presence*rta. Kaj je mogla vedeti madama o J o e - n ! ^ o n e c ' 881,10 d a b i ** P r i č a l , 

in zakaj sc je tako razburila * To je bilo zanjo velika skrivnost. Ne- da-li Je v s e v»rno. 

Velik omnibus, ki je peljal 
vzdolž po nekem pariškem bulvar-
ju, je bil prenapolnjen. Na strehi 
omnibusa je sedel med delavci 
mlad, čedno oblečen človek, pol-
nega, cvetočega obraza. Njegove 
majhne oči, podobne očem podlasi-
ee, so venomer bliskale okoli izpod 
napolza prtih vek, kakor bi nekaj 
iskale. 

Vraga, končno se .vendar ni za-
peljal?. . . Ne, tamkaj onale hiša 
z mnoginri bal kotni in baPust rada-
ini, j e prava. . . 
' Mož se je hitro skobalil s strehe 
omnibusa ter odkorakal kot člo-
vek, ki ve, kam ima iti, proti vho-
du omenjene hiše. Stopivši v veže, 
-jo je prekoračil, prišel .na dvoriš-
če ter se nato obrnil proti stopni-
cam na desni. 

V parterju ga jfc srečala hišni-
ca, noseča košaro drv. 

—• Kam pa želite, gospod? 
— H gospodu svetniku Tallier-

ju, — je odvrnil mladi mož ter 
obstal. 

:— V tretjem nadstropju, go-
spod. . . da, gospod svetnik stanu-
je v tretjem nadstropju. . . toda 
ne verjamem, da boste dobili ko-
ga doma. Služkinja hodi namreč 
vsako popoldne svoja lastna pota, 
pdkar je gospoda odpotovala. . . 
Gotovo imate kako sporočilo, go-
spod? 

Ženska ga je vprašujoč pogle-
dala. 

— Da, prihajam iz pisarne go-
spoda svetnika. Naročil mi je ne-
kaj za deklico. . . Babetta ji je 
ime, kajne, gospa? — 

— Suzetta, gospod, Suzetta! — 
Toda pojdite kar gor! Kaj pa je 
naročil ? 

Mladi mož je medtem odšel že 
po stopnicah. Po vsem videzu je 
bilo ženski to žal. Tako rada bi še 
malo pokramljala s tem mladim, 
dobro izgledajočim gospodom, in 
morda bi bila še kaj interesantne-
ga izvedela o Tallierjevili. Toda, 
kakor rečeno, mladi mož je že šel 
po stopnicah, medtem ko jc hišni-
ci vljudno pokimal ter se ji za-g 
hvaljeval: — Hvala vam, mada-
me! 

Prišedši v tretje nadstropje, je 
mladi mož pritisnil previdno na 

kaj časa je ostala olb svoji gospodinji, ki se je medtem že pomirila, 
nalar je rekla: 

— Ali smem iti sedaj, madama? 
— Da. — j * odvrnila madama, — gertovto. Sedaj pa ne smete 

Kljub temu, da ni bil nameščen 
v pisarni gospoda svetnika, je bil 
tu vendar popolnoma orijentiran. 
Tako je prav dobro vedel, da se je 

imeti pred me poj nikake skrivnosti ter mi morate vse zaupati. V i - . š e z e l ° l eP a i n z o l ° mlada svetni- zakrohotal 
dite, da se zanima mm za onega mladega moža prav tako kot vi,- kova soproga (svetnik je že pre-
Mary. To naj vami za enkrat zadostuje. Prepričana ste laitko, da^k o r a C ' i l s v o J e petdeseto leto), od-

milee dejjna vrata. Vstopil je v sa-
lon, ki s^ je nahajal v prijetni 
mračni svetlobi zastrtih šaluzij. , 

. . . Aha, tamle je pisalna miza ! 
No, končno! . . . Tristo frankov v 
zlatu in par malih bankovcev. . . 
Ampak to vendar ne more biti 
vse! Morda je kje kak skriven pre-
dal ?. . . Aha, tukajle je vzmet! 
Samo počasi, samo previdno. . . 

Vlomilec se je splazil nazaj v 
salon ter se tamkaj obrnil do vrat 
na levi. Odprl je vrata ter stopil 
na temačen hodnik, v katerem je 
visela na stojalih ob zidu obleka. 

Koncem hodnika je bito troje 
vrat. Ena so bila samo prislonje-
na. kaj? ali se ne moti; Ne, 
tu notri nekdo spi. . . slišati je 
mirno, globoko dihanje. . . 

Previdno je odprl vrata za špra-
njo, pomolil glavo naprej in tako 
ostal za hipec napetih in drhtečih 
mišic nepremično na pragu. 

Stal je tih in nepremičen kakor 
kip. Tako je ostal dlje časa in z 
risjim pogledom motril sobo. 

Skozi okna, zastrta z žoltimi svi-
lenimi zastori, je prodirala v sobo 
zlata, mračno -sanjava svetloba. 

Preko naslanjača so vrgle zaljub 
ljene roke, ki so se tresle nestrpno-
sti in naslade, dehteče jutranje ob-
lačilo. Poleg tega oblačila so ležala 
s čipkami obrobljena spodnja krila, 
na tleh pa fina, svilena srajca. Zra-
ven te pikantne garderobe pa so vi-
sele preko drugega stola jahalne, na 
notranjih straneh z usnjem pod-
šite hlače in sinjemodra vojaška 
bluza z zlatimi našivi, ki so svedoči-
li čin kapetana francosko • afriš-
kih zuavov. Naslonjena ob stol je 
stala poleg visokih jahalnih čev-
ljev široka konjeniška sablja. Na 
sproti velikega ogledala je stala 
široka francoska postelja, nad ka 
tero se je bočil svetlomodri žamet-
ni baldahin. 

V tej postelji pa sta ležala mla-
da soproga vladnega svetnika in 
njen ljubimec. 

Mladi par je. sladko snival svoj 
zaljubljen sen, ne sluteč, da ga 
Opazuje nepoklicano oko. Prelest-
no telo krasne gospe, pogrnjeno z 
lahno svileno odejo, je enačilo gre-
di pisanega junijskega cvetja. 

Vlomilec je obstal. — žile na 
njegovem čelu in vratu so mu na 
brekle, telo se mu je vzbočilo, ka-
kor sproženo k skoku. . . Naenkrat 
pa se je zdramil iz svojega krča, 
široko je odprl usta ter se iz vsega 
srca naglas, rezgetaje od smeha 

vam bom stala na strani z vsemi svojimi močmi in da ne bom št«, 
dila z denarjem. 

— Ničesar noq tni prikriti, madama. — je odvrnila Mary, 
kajti ljubim ga iz celega srca. 

Mary je pričela nato pripovedovati, kako je ^Stanovala v Grave-
send in kako se je sestala tam z Joe-om. Nato je nadaljevala, kako 
je dobila poja^nlau glede d "-ka od mornariškega vojaka Furnessa, 
kako «4a naito skupaj pdbegnial in kako je našla zavetišče v hiši 
Austina. 

*— Torej je bil Joe Raishbrook. ki je prišel z vami v hišo 
— Da, madama. — je odvrnila Mary. — Eden lakajev pa je; 

bil nesramen prorti meni in Joe se je potegnil zame. Mr. Austin jei 
cul kraval ter vprašal, kaj da je. Služabniki so naprtili vso krivdo' 
na Joe-a. ki je bil nato pognam iz hiše. Ker se je tako postopalo ž 
njim, ni hotel dolgo časa priti v grad. Pred par ledini pa je bil zo-
pet tukaj, ko Hrte vi odprli vrata. 

Mrs. Austin ni jn pokrila obraz z obema rokama. Nekaj časa 
pozneje pa je vprašala: 

— In kaj je počei. odkar je prišel r vami semkaj? 
Mary je poročila vse, kar je izvedeia glede poznejšega ž i vije-! 

nja in kanjere Joe-a. 
— Dobro, Mary, — je rekla Mrs. Austin. — Takoj morate iti 

k njemu. Potrebovali boste-donar. Obljubite pa mi morate, da ne 
bos*« črtHiili niti besedice glede tega, ka rse je pripetilo med nama, 
to se pravi, zaenkrat ne. Sčasom vaan bom več zaupala. 

— V vseh okoliščinah lahko računale name, madama, — je re-! 
kla Mary, — a prepozno je iti danes. Sla bom jutri zjutraj. 

— Storite to. Mary. Veseli me, da ne greste že danes, ker v As 
hočem imeti tukaj. Dosti vprašanj vam hočem še staviti. Sedaj pa 
bi bila rada sama. Poivejte Mr. Austin-u, da se sdefbo čutim in da 
ne bom prišla navzdol k obcd.u. 

— Ali naj prinesem jed sem, madama? 
— Da, dahko. — je odvrnila Mrs. Austin. 
Obe -ita bili veseli, d« sta za nekaj ča»a sanri, prepuščeni svo-

jim mislim. 
Mairy je od/Ha v svojo <sobo ter pričela razmišljali, kaj bi mogel 

* hiti vzrok čudiega obnašanja Mre. Austin Kaj je vedela o Joseph 
Rushbrooku in zakaj je bila *ako gmjena od* njene ipove&ta ? Od slu-
žabnik je aavedela, da sta živela Mr. in Mrs. Austin preje v bornih 
razmerah, da je bil gospodar vpokojen častnik. To pa še vedno nt 
nudilo pravega pojesnila za veliko zanimanje, katero je kaizala ma-
dama za Joe-a. Razmaftjal je na dolgo in široko, a ni mogla priti 
<io nobeneya zakl^^ka^ ^ 5 % 

peljala za dva tetina na letovišče 
na deželo. Sam je videl to graci-
jozno brunetko, kako je stopila v 
izvoščka, ki jo je odpeljal na kolo-
dvor. Prav tako mu je bilo pa tu-
di znano, da je gospod svetnik do 
sedmih zvečer v pisarni. 

Otrok ni bilo v družini, služkin-
pa pa je izrabljala odsotnost gospe 
ter odffiajala vsako popoldne na 
izprehod, kakor je popolnoma pra-
vilno malo prej rekla hišnica. 

Ker ni torej na previdno zvone-
nje nihče odprl, je potegnil mladi 
mož iz žepa svojih hlač sveženj vi-
trihov, nakar jih je pričel previd-
no in spretno preizskuševati na 
ključavnici. Toda nobeden od vi-
trihov ni odprl. Vlomilec jih je 
ravnodušno spustil spet v svoj 
žep, nato pa vzel iz naprsnega že-
pa usnjen etui, v katerem je bila 
izredno fino iadelana žaga in sve-
der. Mladi mž je še enkrat pri-

(Dalje prihodnjič.) 

Mlada gospa se je vzbudila ter 
v strahu in zmedenosti objela svo-
jega ljubimca, iščoč pri njem var 
stva. V naslednjem .trenotku pla-
ne tudi oficir s kletvino na jeziku 
kvišku ter se hoče oprostiti obje-
ma svoje ljubice. 

— Pusti me, Ana, pusti me! 
— Oh, ne i Prosim te, Emile! — 

je kriknila proseče mlada got pa 
ter pri tem strastno objela oficir-
ja okoli vratu. 

Oficir je obsedel. 
— Kaj pa hočete tu? — kaj iš 

čete tu? — je nahrulil vlomilca 
— Človeče, kako se predrznete 
vdreti tu notri?! 

Vlomilec se je mrzlo smehljaje 
vstopil pred oficirjevo sabljo. 

— Pomirite se, gospod kapetan 
'— se je porogal vlomilec ter se pri 
tem pričel kakor slučajno igrati 
z dolgim, bleščečim nožem, katere 
ga je potegnil iz žepa. — Pomirite 
ae in lepo obležite, kjer ste, saj 
vam nočem prizadeti ničesar hu-

sluhnil, in ker je ostalo vse tiho,, dega. 

, _ J 

je »spretno nastavil sveder na 
les nad ključavnico ter v nasled-
njem trenotku izvrtal za grah ve-
liko luknjo. V to luknjico je pori-
nil nato svojo žagico in prej kakor 
v .minuti je izrezal v vratih luk-
njo, ki je bila dovolj velika, da je 
mogel vtekniti roko skozi. . . 

Vraga! Na notranji strani vrat 
je bila pripeta še varnostna veri-
ga — torej je šla služkinja gotovo 
pri prednjih vratih ven. . . 

Vlomilec je "spet posegel v od-
prtino ter odpel varnostno veri-
žico. Vhod je bil prost. 

Mladi mož se je znašel v kuhi-
nji. V sobi tik kuhinje se je po 
mobilijah takoj prepričal, da tu 
ne bo ničesar, kar bi bilo vredno 
jfrpiti seboj. . . « * f 

Nekoliko razdražen je ^dpif vfo-

Oficir, majhen, mišičast fant, je 
otJtal na svojem mestu, (ločim je 
mlada gospa zaihtela ter si poteg-
nila svileno odejo prav do -vratu. 

Vlomilec je prekrižal roki na 
prsih ter se molče naslonil na <o-
maro. Kapetan afriških zuavov pa 
si je v onemogli jezi grizel ustne 
Zatem se je nekoliko umiril. Iz 
previdel je namreč, da mu bo samo 
na ta način mogoče rešiti ljublje-
no ženo ob njegovi strani javne 
sramote, če ne izziva in ne draži 
falot*. 

— Ampak kaj hočete pravp-
prav? — j e vprašal kapetan. — 
To je vendar nezaslišna nesram-
nost od vaše strani! — Nato pa se 
je spet" razburil 4n vzkipel: — 
Eoherjj se. ^ vragu, lump! Marš! 
' Lop|>va je to dražilo.. 

Ven a teboj l Takoj! Na mestni 
. Nehote mu je prišla na misel 
doba njegovega vojaškega službo-
vanja. . . Kaj, ta tu-le ga misli se-
daj zmerjati. . . No, počakaj! . . . 

— Drži svoj gobec! — je zarjul 
falot zopet od svoje strani. Pri 
tem je potegnil iz toka oficirjevo 
sabljo in poveljeval: 

— Pozor in miri 
Oficir je bil naravnost uničen. 
Tedaj je stopil vlomilec s sab-

ljo v roki k postelji ter s sabljino 
konici poščegetal mlado gospo. 

Dama je zavpila in- potegnila 
koleni kvišku. 

Tedaj pa je bilo ka{>etanu do-
olj. Z enim skokom je bil iz po-

stelje, tak, kakršen je bil, in za-
kadil se je proti vlomilcu. 

Ta je vrgel sabljo od sebe ter 
se spretno umaknili besnemu naipa 
du razjarjenega častnika. 

Kakor za plenom prežeča zver 
je uprl vlomilec svoje o k o,, v ofi-
cirja ter porogljivo dejal: 

— Nikar se ne smešite, gospod 
kapetan! Vidite, kakorhitro nare-
dite še korak proti meni, pa vas 
sunem s tem-le nožem, kakor res-
nično bi mi bilo žal, toda če me 
prisilite, vas zakoljemNko prašiča! 
In kaj pa hočete pravzaprav, go-
spod kapetan. Vi imate končno tu 
prav tako malo iskati kakor jaz! 
Sicer pa bi rad vedel, katerega od 
naju bi gospod svetnik zdajle raj-
ši videl tu: vas ali mene. . . Jaz 
mu bom vzel samo malo drobiža' 
— no, vi, no — vi — pa pustimo 
to. . . toda bodite previdni, gospod 
kapetan in me ne motite v mojem 
poslu, kajti sicer ne boija več ta-
ko uljuden! 

Kapetan ni bil neumen človek. 
Imel je smisel za humor in ni ve-
del, ali naj se jezi ali smeji moral-
nemu govoru falota. 

— Torej, prosim, — je rekel 
vlomilec ter pri tem z uljudno ge-
sto roke pokazal na posteljo. 

Sedaj se je kapetan resnično 
zasmejal — nekoliko prisiljeno si-
cer — ter legel nazaj na posteljo. 

Naslonjen na komolec, je kape-
tan* na postelji leže opazoval falo-
ta, ki je brskal po predalih toalet-
ne mižite za dragocenostmi. 

— V onih predalih ni ničesar^ 
— sc je pritožil vlomilec ter pri-
stopil zopet k postelji, — in to je 
zame skrajno nerodno in neprijet-
no. . . V prednji sobi, v pisalni 
mizi, sem našel okoli tristo fran-
kov, katere sem seveda shranil pri 
sebi. Ampak to je premalo. Pri 
tem ne pridem, da se tako izrazim, 
niti na svoje stroške. . . Prositi 
vas torej moram, gospoda moja. 
da me odšk od ujeta za to izgubo. . . 
ah, tako — njegov pogled pade na; 
oficirjevo uniformo — saj dovoli-
te, gospod kapetan? 

Pri teh besedah se vrže lump 
na uniformo ter prične brskati po 
njenih žepih. _ 

— Aha, viš ga! Petsto frankov 
v gotovini, pa v še tako krasni 
listnici — o, to je sijajno! In še 
zlata ura s težko verižico, res, to 
je lepo od vas, gospod kapetan! 
To bo vrglo med brali nadaljnih 
petsto frankov. . . listnico pa si 
pridržim zase, v spomin na vas 
gospod kapetan! 

In pri tem je falot potolkel na-
rahlo po listnici, katere se je men 
da resnično razveselil. 

Oficirja je njegova ljubezen do-
kaj drago stala, toda ostal je mi-
ren. 

Tudi mlada gospa je kukala ka-
kor prestrašena, p vendar rado-
vedna miška od strani. . . 

— No, zdaj pa še spomin od mi-
losti ve gospe! — je rekel malo-
pridnež veselo ter pričel brskati 
po žepih gospejnega jutranjega 
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Ze^and, Cherbourg; Ohio, Baa-Surf. 
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. Mauritania, Cherbourg: T)«QruM, 
Havre; fc»res. Harding. Bremen. 
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Columbus, Cherbourg In -Bremen; 
Lapland, Cherbourg; Albert Ballin. 
Bremen. 
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Paris, Havre; Leviathan. Cher-
.bourg; Orbita, Hamburg. 
a septembra: 

Martha Washington, Trst; Reliance. 
Hamburg. 
I. septembre: 

Aquitania, Cherbourg, 
Washington, Bremen. 
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10. septembre: 
Pittsburgh, Cherbourg. 

12. septembra: , 
Majestic, Cherbourg; 

15. septembra: 
Republic, Bremen. t 

16. ssptfmbrs: i 
Berengaria. Cherbourg. 

17. ssptembra: 
Belgenland. Cherbour Deutsch-

lsnd. Hamburg. 
1t. septembra: 

Olympic. Cherbourg: Rotterdam, 
"Rotterdam; Suffren, Havre; Urduns, 
Hamburg; America. Bremen. 
22. septembra: 

Resolute, Hamburg. 
23. septembra: 

Mauritania. Cherbourg; ZeeLand. 
Cherbourg; Ohio, Hamburg. 
26. septembra: 

Paris, Havre; Pres. RooseveH. Brs> 
men. • , 
SO. septembra: 

Aquitania, Cherbourg; Pres. Hard« 
Ing, Bremen. 

VELIKI IZLET V JUGOSLAVIJO 
Na najhitrejšem svetovnem parniku 

M A U R E T A N 1 A 
30.704 ton 

Odpluje iz NEW YORKA 
v sredo, . 

23. septembra 
OB 1. POPOLNOCl PROTI 

CHERBOURGU 
Izlet vodi osebno Mr. S. M. V L'KOVIC, Olau newyorekega 

Cunard urada. 
JUGOSLOVANI, ki nameravate obiskati domovino to poletje ali jesen, 
store najboljše, -če se pridružite izletnikom svojesa domačega : « a j a . 
Mr. Vukovie. ki je izveden v«>ditelj izletov, Ikj ja»toval z varili PRAV DO 
LJUBLJANE ter Iki skrbel za v«no prtljago, vizeje, i>otue liste, pregle-
dovanje na meji itd. Preskrbite si že sedaj prostor. 

Za nadaljne podrobnosti se obrnite na našega potni-
škega agenta v svojem kraju aH pa pišite nam v svo-

jem maternem jeziku. 

C U N A R D L I N E 
25 Broadway New York 

Vožnja tja in nazaj 
pO znižanih cenah. 

— Kako samo ta-le mala, lepa 
denarnica s Šestimi franki in tri« 
desetimi soui?. . . Ne, moja milo-
sti va, tega vas nočem oropati! — 
Toda za oni lepi prstan z rdečim 
kamnom — prej sem ga videl na 
vašem prstu — zanj bi prosil. . 
Obljubljam vam, da ga ne bom 
nikoli prodal, zlasti ker me bo 
vedno spominjal najkrasnejšega 
trenotka mojega življenja (pri 
tem je falot pomebno in poredno 
mežikal ter spakujoč Sobil ustni« 
ce). 

$ 1 9 S — 
I z NEW TORKA do 
LJUBLJANE in NAZAJ 
V (Vojni davek posebej) 

Nudi SŠ vam izborna prilika, 
da obli(ele .staro domovino, in 
se. vrnete- po znižani izletniiki 
ceni v tretjem razredu. Nail 
potniki se odpeljejo iz Ham-
burga, s posebnimi vlaki na svoj 
cilj v spremstvu zanesljivih 
sprsmljsvalcsv. 

1"EDENSKA ODPL.UTJA 
Za povratna dovoljenja In aru-
re informacije se obrnite na 
lokatneya agenta all na 

United American Lines 
(Kenfcpsm lias) Joint Service with 

[Hamburg American Liae 
35-39 Broadway, New York. 

- < ŽENITNA^PONUDBA. 
Fant star 36 lot. nabtaiijeu v New 
Yorku, se želi spoznati z dekletom 
od 23 do 33 lat. Le resno misleča 
naj se ojrlasi in pošfljc sliko če mo-
goče. na :• "Bodočnost", c,o Glas 
Naroda, 82 Cortlandt, St., New' 

York, N. Y. % 

(3x 21,22,24) 

obziren, kakor sem bil j a z K a j 
pa bi naredili."če bi mesto prsta-
na zafwtevall loifii' nežno ročico 
l. . . kiijne, >̂aj mi podarite pr-
'stan ! r -

— Podaril ti bom novega, po-
.popolnonia enakega, jc šepnil ofi-
cir svoji ljubici ter ji potegnil pr-
stan s "prta ter ga vrgel lopovu, ki 
ga je spretuo ujel. 

: Ali sem morda se kaj poza-
bil?—- je rekel navihani falot ter 
sc • ozrl po sobi. 
. — Ne, ničesar nisi pozabil, am-
pak, tamle so vrata ! — je zaklieal 
kapetan ter pokazal s prstom na 
duri, skozi katera je pravkar iz-
ginil vlomilec, režeče se klanjajoč 
zaljubljenemu parčku. 

Čehoslovaški narodni dar dr. 
Benešu. 

* Kaikor poročajo 'tisti, je uvede-
na aikcij«, da se podari zunanje 
inu-ministru dr. Ben?šu posestvo 
kneza7 AVindisehgraetiza kot na-
rodni dar. 

Kako se potuje v stari 
kraj jn nazaj y Ameriko | 

Kdor ja namenjen potovati v ' 
atari kraj. Je potseboo, da Je h 
tančno poučen o potrib listih, prt 
ljagl ln drufflH stvareh. 

Pojasnila, ki vam jib i i i o r i 
dati valed nafie dolgoletne lxkaftnj* 
Tam bodo gotovo v korist; tudi prt> 
poročamo redno le prvovrstna par-
nlke, ki imajo kabin« tudi v ILL 
raaredo. 

Platni dovS nnaeiniike pestavs 
ki je stopila t veljavo s 1. julijem 
1924, aamorejo tudi nedr^nvljam 
dobiti dovoljenje ostati v domovin 
eno leto In ako potrebno tudi delj; 
toeadevna dovoljenja ladaja p>n» 
ralnl naeeintfkl komisar t Wash 
ington, D. G. Profinjo sa tako do 
voljenje ae lahko napravi tod! 
New Torku pred od potovanjem, t*' 
M polije prosilca v piari kraj gU 
som nanovejis odredb«. 

KAKO DOBITI SVOJCI 
IZ STAREGA KRAJA 

Kder Seli dobiti sorodnik« «1 
svojca 1* starega kraja, naj nam 
prej pile sa pojasnila. Is Jngnala 
vije bo prlpuHeftlh v prihodnji) 
treh letih, od 1. julija 1924 napr« 
vsako leto po «71 priseljencev. 

AmerlSkl drSavljanl pa ssmorsl 
dobiti sem len« ln otrok« do 18. le 
ta brea, da bi bfli »teti v kvoto. T 
rojen« oseb« m tudi n« Btejej« . 
kvoto. Btarttt ln otroci od 1& fr 
21. leta nmerUkJh drtavljanov p 
Imajo predaoat v kvcrtL PlUttf • 
pojasnila. 

Prodajamo v orne list« Sa vat p f i 
g « ; tudi preko Trata aamoreje J » 
goal orani sedaj potovati 

Frank Sakser State Bank 
82 CtfrtUndt Bt., N«w York 

— Ne bodite nesramni! 
vzkipel zopet oficir. 

Falot pa ni imel več časa, da bi 
postal ponovno surov. 

Toda, prosim: vn*. gospod 
iapetan, ali more biti B o w k M j 

J« 

_ < v 

- .a,«', 

P o z o r r o j a k i ! 
V zalogi iiqamo 

SVETO PISMO 
(stare in nove zaveze) 

Knjiga je krasno trdo vezana/ter stane $3.00. 

Slovenic Publishing Company 
83 Cortlandt 8treet New York, N. Y. 
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